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Посвящается .мо�tу 

сыну Антону Шшtумову, 

трагически погибш�tу 

18 .марта 2006 года. 



Эту книгу-альбом посвящаю тебе, 
Мой сыночек Антон . 
Утонул я в беде. 

Ты как будто бы только что вышел из дома 
Нет на свете чудес.  
Не вернёшься ты снова. 

Вдруг представлю, что больше тебя не увижу, 
Мозг взорвется мгновенно -
Я глохну, я слеп ну. 

Не дануьстем гlаиль ме гьэдуьр туьре ме 
Ты теперь для меня 
Память, боль и вина. 
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ОТ СОСТАВИТЕЛЯ 

В 1995 году в Москве вышла к н и га стихов и песен Мардахая Овшолума 

Сиби ри.  С её автором-составителем А малданом Кукуллу (А малом Данило­

вичем Ку кул иевы м) я познакомился в оди н  из сол не ч н ы х  осен н и х  дней 1987 
года у магазина «А каде м к н ига» на ул. Горького в Моск ве. 

Расспросил и друг друга: откуда, что и как, а затем Амалдан начал рас­
сказывать м не о своих делах и в частности о том, какую он проделал м ного­
летн юю работу, чтобы подготовить к издан и ю  кн игу о герои ческих дея ни­

ях и творчестве известного богаты ря, правдол юбца, народного заступ н и ка, 

одного из родоначал ьников поэзии горских евреев - легендарном Мардахае 
Овшолуме Сиби ри.  

А малдан вдох новенно рассказывал м не о том, что поскол ьку сти хи и 

песни М ардахая в подл и н н и ке не сохранил ись, он в 1965 году в Дербенте 

записы вал их со слов л юдей, ещё помн и в ш и х  героя-поэта или сл ышавших 

о нём от свои х родителей и л и  знаком ы х .  Записы вал он и рассказы о жизни, 

л и ч ности и дея н и я х  М ардахая.  Рассказал, что побывал у дочери Мардахая 

- Зул по, а также в мастерской его брата - жестя н щ и ка Овшолума и записал 

и х  воспом и н ан и я .  

А малдан говорил очень прочувствован но, тут ж е  деклами ровал м н е  п о  

памяти с т и х и  Мардахая иногда даже со слезам и на глазах и вдруг спросил, 

а сл ы ш ал ли я что-н ибудь ран ьше об этой уди вител ьной л и ч ности? 

- Не тол ько слы шал, - ответил я, - но и м ного о нём знаю, поскол ьку Мар­

дахай Овшол у м  - мой родной дядя . 

Видя уди вление и недоумение А малдана, я уточ н ил, что тот самый же­

стя н щ и к  Овшолум, у которого он побы вал в мастерской, - мой отец. Радости 

А малдана не было п редела:  наконец-то нашёлся по-настоя щему заинтере­

сован н ый человек и благодарный слушател ь.  С необы кновенным жаром он 

продолжил свой и нтересный рассказ, и я был потрясён огромной, подвиж­

н и ческой, бескорыстной работой, проделан ной и м  ради л юбви и уважения 

к памяти Мардахая.  Потрясало и то, что всю эту работу Амалдан, живший 

в бол ьшой н ужде, делал за счёт своего времени и на свои средства. 

В дал ьнейшем Амалдан познаком ил меня с переводами сти хов Марда­

хая Овшолума на русский язык, сделан н ы м и  поэтом Анатол ием Сен и н ы м .  

Но, даже будучи очарова н н ы м  вдохновением А малдана и под впечатлением 

новизн ы  п роисходя щего, я уже тогда, особо не вчиты ваясь в переводы, вы­

сказал ему свои сомнен ия по поводу их качества. 

Безусловно, нам сегодня очен ь  трудно судить, как и м и  на самом деле 

был и  сти х и  и песни Мардахая Овшолума. Ведь ни одного подлинника не 
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сохранилось, поэтому нельзя с абсолютной точностью утверждать даже то, 

каки м  образом они были зап исаны.  Если он сочинял их на джууьри, то 

как и м  алфавитом записы вал? А возможно, Мардахай вообще п исал свои 

сти х и  на тюркско-азербайджанском языке (кстати, сильно отличающемся 

от современного азербайджанского), которы м пользовались тогда многие 

северокавказские народности как языком межнационального общен и я .  

А сегодня э т и  сти х и  собраны и з а п исаны разн ы м и  людьм и, поэта м и  

разного уровня и стиля. Каждый записы вал их в соответствии со своим 

восприятием, да ещё и с устной подачи о пять таки очень разн ы х  рассказчи­

ков. Нет сомнений, что дошед шие до нас сти хи,  в сравнени и  с оригиналом, 

претерпели серьёзные изменения.  И всё же они не безли к и .  Несмотря ни на 

что, все зап исанные по памяти стих и и меют определённый единый почерк, 

отличаются своей адресностью и, как в истинных поэтических произве­

ден и я х, в них присутствует личность автора - поэта Мардахая Овшолума 

Сибири . 

Думается, что примером довольно точной записи сти хов Мардахая я в­

ляются пять произведений, включённы х  в книгу «Шогьиргьой тати», из­

данную в 1947 году Даниилом Атниловы м :  «Э гъэземет» - «В каземате», 

«Э пушой диву» - «Перед судом», «Согъбош и гуфдиреи» - « Благословите 

меня», « Когъоз эз Сибирь» - «Письмо из Сибири», «Эз товней Дербенд» -

«0 Дербенте)). 

Также хочу отметить ряд подстрочников: «Письмо из царской армии 

домой)), «Письмо на свадьбу сестре)), «Уходя, просил благословению), за­

писанны х  по памяти независимо друг от друга, двум я горско-еврейск и м и  

поэтам и  Б.Г. Гавриловым и С.Д. Юсуфовы м - первый н а  русском, а второй 

на тюркско-азербайджанском я з ы ке. При сложении записей обоих поэтов 

видна очень больш ая их схожесть, до одинаковости, что даёт возможность 

предположить их близость к оригиналу. 

Я как человек, наиболее близкий к первоисточнику из ныне ж и вущи х  

людей, в зялся за перо, чтобы донести д о  читателя сохранённые мной мак­

симально достоверные, точные и ясные сведения об этом уникальном че­

ловеке. 

Но сначала давайте п орассуждаем .  В культуре каждого народа суще­

ствует множество произведений, у которы х когда-то были авторы, но и х  

имён история н е  сохранила, а произведения живут сам и по себе и считают­

ся народны ми. Почем у  же в данной ситуации произошло не так? Почему 

приведённые в этой книге произведения сохранились и считаются принад­

лежащим и именно Мардахаю Овшолум у? Да потому, что стих и  Мардахая 

узнаваемы не только личностным присутствием в них самого автора. Глав­

ное в том, что суть его произведений в их ярко выраженном социальном 
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протесте против существующего строя, чего ни у одного из наших литера­
торов ни в прошлом, ни в настоящем я лично никогда не наблюдал. 

Эти стихи записаны по памяти известными нашими писателями - со­
временниками Мардахая и с уст почитавших его память простых жителей 
города. В достоверности таких источников сомневаться не приходится. Но 

конечно, если бы творчество и сама личность поэта-бунтаря не были бы 

столь значимыми, невозможно было бы удержать его произведения в па­

мяти народной. 

И ещё. Человек, перу которого принадлежат стихи, наполненные тоской 
разлуки, любовью к своим близким и к своему народу, к родному городу 

Дербенту, человек, который в своих произведениях призывал к миру, друж­

бе и согласию, не мог обладать сердцем преступника. Таковым его считали 

представители денежного сословия. Именно они пытались заклеймить его 

позором, а затем и лишили жизни. 

А теперь вернусь к переводам дошедших до нас стихов. На мой взгляд, 

несмотря на качество собранного и дошедшего до переводчиков материала, 

главной их задачей было по возможности максимально сохранить стиль, 

форму построения и смысловое содержание этих стихов, тем более, что 

пересказывали их люди хотя и не всегда грамотные, но жившие в эпоху 

Мардахая, а, следовательно, передававшие её дух, атмосферу и реалии той 

поры жизни горских евреев. Ссылки на то, что всё равно неизвестно, как 

писал сам Мардахай, не дают право поэту заниматься «вольным перево­

дом». Переводчик не имеет права заниматься отсебятиной, лишь бы пере­

вод звучал поэтически лихо и красивенько в расчёте на неискушённого 

читателя. 

Могу привести очень яркий пример из той же книги, выпущенной А. 

Кукуллу в 1995 году. На стр. 125 читатель знакомится с прекрасным точ­

ным подстрочным переводом Б.Гаврилова стихотворения «Уходя, просил 

прощения». А на стр.66 - поэтический перевод того же стихотворения, сде­

ланный А. Сениным, назван почему-то «Размышление над колодой карт». 

Само название приводит в недоумение, не говоря уже о том, что там напле­

тено в тексте. Ну откуда вообще Сенин взял эти карты? Другими словами, 

это не перевод, а нечто немыслимое и абсолютно чужеродное. В таком же 

стиле выдержаны и все остальные его переводы. 

Возможно, А.Сенин очень неплохой поэт, отдаю ему дань признатель­

ности за проделанную работу, но при этом хочу заметить, что он слишком 

вольно в своих переводах трактует стихи Мардахая Овшолума, нередко из­

меняя их содержание и смысл, делая свои дополнения, не имеющие ничего 

общего со стилем и духом поэта. 

Начисто уничтожен стиль стиха, написанного в форме традиционной 
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азербайджанской гошмы. И, как следствие, исчезли лиричность, музы­

кальность, интонация, колорит, присущие восточной поэзии. 

Переводы А.Сенина написаны современным языком лихого стихотвор­

ца, многие слова подобраны не по смыслу, а в угоду удачно подобранной 

рифме. Это не стихи, сложенные горско-еврейским поэтом XIX века, об­

ладавшим восточной ментальностью. Данные переводы написаны языком 

современного европейского поэта. 

А когда в одном из переводов Сенина я прочитал, как Мардахай Оашо­

лум - глубоко религиозный еврей лишь только в угоду сенинской рифме 

«хвалится», что он, Мардахай, «На свадьбах съел штук двадцать порося­

ток(!)» (стр.84), я окончательно убедился, что стихи Мардахая Овшолума 

необходимо переиздать. Но главное, чтобы стихи для переиздания перево­

дил поэт, близкий по духу и культуре к горскому еврею, а ещё лучше, чтобы 

он был горско-еврейским поэтом. 

Я долго искал такого переводчика, спрашивал у знакомых, давал объ­

явления в газеты, но найти подходящего так и не смог. Одни прыгали, как и 

Сенин, вверх-вниз по лихим ступеням рифмоплётства, другие, увлёкшись, 

раздували без всякой на то нужды 3-х куплетное стихотворение Мардахая 

до 7-8 и более куплетов, оправдывая это тем, что я ничего не понимаю в на­

циональной поэзии и особенностях её перевода на другой язык. 

Был и такой, который согласился на перевод, но после нескольких дней 

молчания в ответ на мой звонок по телефону грубо, с закипающей злобой в 

голосе отказал мне, хотя ранее мы с ним были в очень даже милом знаком­

стве. Видимо, сыграл зов предков ... 

Да, я никогда не писал стихов и тем более не занимался их поэтическими 

переводами на другой язык. Да, я прекрасно понимаю, что для качественно­

го выполнения этой работы необходимо иметь хотя бы маломальскую ква­

лификацию и опыт. И, тем не менее, в один прекрасный момент я осознал, 

что на сегодняшний день никто другой, кроме меня, этого не сделает. 

Знаю, и всегда сам утверждал, что «сапоги должен тачать только сапож­

ник», но другого выхода не было, и я сделал то, что сделал. И если это тот 

случай, когда «лучше так, чем никак», то мои усилия были не напрасны. 

Хочу подчеркнуть, что выпуск этой книги стал возможен, прежде всего, 

благодаря альтруизму и большой любви к своему народу известного поэта, 

прозаика, сказочника, неутомимого собирателя фольклора горских евреев 

Амалдана Кукуллу (1937-2000), который собрал воедино все сохранившиеся 

стихи Мардахая Овшолума, а также подстрочные переводы таких извест­

ных горско-еврейских поэтов как Даниил Атнилов (1915-1968), Борис Гав­

рилов (1908-1990), Семен Юсуфов (1899-1961). 

Сведения о Мардахае, которые я привожу в этой книге, получены мною 

10 



из воспоминаний его брата (моего отца Овшолума), его многочисленных 

друзей, его дочери Зулпо. Также мною были использованы воспоминания 

известного горско-еврейского писателя Хизгила Авшалумова ( 1916-2001), 

содержащиеся в его очерке, посвящённом 70-летию со дня смерти Мардахая 

Овшолума Сибири. Моя великая благодарность всем, кто помог мне в соз­

дании книги, с пожеланием долгих лет жизни всем ныне здравствующим, и 

светлой памяти всем ушедшим. 

«Да, - писал в 1995 году поэт А. Кукуллу, - доброе имя горско-еврейского 
бунтаря, заступника, поэта-классика - Мардахая Овшолума живёт и сейчас 
в его народе, а его трогательные стихи, плачи, песни со сверканием в глазах 
и состраданием в голосе произносят его сородичи, к сожалению, старшего 
поколения. Трагично, если память о горско-еврейском поэте-классике в по­
следующих поколениях будет предана забвению». 

И верно. Если в пору моей юности были свежи воспоминания о героиче­
ских деяниях Мардахая Овшолума Сибири, помнились и пелись его песни, 
то сегодня наша молодёжь, возможно, из-за разбросанности малочислен­
ного горско-еврейского народа, быстро меняющихся реалий и ассимиля­
ции уже не проявляет интереса к своим истокам. Мало кто из них вообще 
слышал о Мардахае, и всё меньше и меньше становится тех, кто говорит и 
понимает джууьри - язык наших отцов. 

Но я верю, что пройдут годы, и у них возродится интерес к своим ис­

токам, к своему языку. Это закономерно. Имя Мардахая Овшолума Сибири 
не будет предано забвению и последующими поколениями. Поэтому очень 
важно сделать всё для сохранения достоверных сведений о жизни выда­

ющегося национального героя и творчестве одного из основоположников 

поэзии горских евреев. 

И ещё. Каждый раз, сталкиваясь с материалами о Мардахае, я испы­

тывал сомнения в приводимой дате его рождения. А теперь, работая над 

этой книгой и более конкретно изучая вехи его жизни, я должен был как­

то определиться. Если год смерти Мардахая сомнений не вызывал, то год 

его рождения создавал всевозможные расстыковки в событиях его бурной и 

трагической жизни, а некоторые жизненные ситуации, в которых принима­

ли участие другие известные люди, становятся просто невозможными. 

Многие источники утверждают, что Мардахай родился в 1850 году. Но 

в таком случае становится совершенно невозможным известный факт его 

похода к богачу Илгъоно с целью «вымогательства» у него 300 рублей для 

раздачи их бедным людям на Песах. Дело в том, что по рассказам очевид­

цев, ходил он туда не один, а вместе с вновь назначенным в Большую сина­

гогу молодым раввином Асоилом Бинаевым ( 1882-1958). 

Согласно утверждению всё тех же очевидцев, случай этот произошёл по-
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еле возвращения Мардахая с каторги, и было ему на этот момент 43-45 лет. 

Если брать за основу 1850 год рождения Мардахая, то описанные выше со­

бытия должны были происходить примерно в 1893-1895 гг. ( 1850+43=1893). 

Но в таком случае его спутнику молодому раввину Асоилю было на тот 

момент всего 1 1  лет ( 1893-1882=11)! 

И таких «несостыковою> я встретил немало. Но если сдвинуть дату его 

рождения примерно на 10 лет, всё становится на свои места. Ведь если взять 

за основу 1860 год рождения, то, вернувшись с каторги в 43-45 лет, т.е. в 

1903-1905 году, идя к богачу Илгъоно, он вполне мог взять с собой Асоила, 

которому на тот момент было уже 2 1(23) года. 

Руководствуясь подобными расчётами, я и решил в своей книге принять 

1860 год как наиболее вероятный год рождения Мардахая Овшолума Сиби­

ри. Безусловно, за точность даты ручаться нельзя, поскольку он мог родить­

ся и в 1859, и в 1861, и в любой другой, но обязательно близкий год. 

P.S. Я уже сидел в редакции с готовой рукописью этой книги, когда на 

глаза мне попался 3-й номер литературно-публицистического альманаха 

«Мирворю>, где на стр.70 я обнаружил очерк о Мардахае Овшолуме Сибири. 

Великолепный очерк с яркими и увлекательными историями о его много­

страдальной самоотверженной жизни. Но оценка автором его поэтического 

творчества, а также его мнение по поводу причин смерти Мардахая, вызва­

ли во мне, мягко говоря, большое недопонимание и всколыхнуло всё нако­

пившееся за многие годы. Ведь было и такое: в юности прочитал в какой-то 

публикации, что «Мардахай умер в 1925 году на сибирской каторге». Стало 

быть, как враг Советской власти?! 

Нет, не отреагировать на это я не мог. 

Вышеозначенный автор со ссылкой на известного писателя, хорошо зна­

комого нам не только своим замечательным, талантливым, самобытным 

творчеством, но и своим, возникшим в определённое время, осознанным 

желанием отторгнуть наш народ от еврейства. Проще говоря, он был готов 

«стереть» целый народ ради своего самосохранения. 

Так вот, наш автор со ссылкой на известного писателя, не только вторит 

ему, но, дополняя и углубляя, скажем так, его ошибочные умозаключения, 

повествует о неких богачах-миллионерах, и с обязательным упоминанием 

их фамилий именно в повествованиях о Мардахае Овшолуме. Оба писателя 

вроде бы совсем не к месту, но, как они пишут, «справедливости ради» на­

зойливо представляют нам этих богачей эдакими «белыми и пушистымю>, 

которые, якобы, всю свою жизнь посвятили накоплению миллионов с одной 

лишь целью - потратить их на нужды «родного простого народа». 

1 2  



Таких богачей в те времена быть не могло. Богатство они могли умно­
жать единственным способом - нещадной эксплуатацией простого труже­
ника. Другого способа тогда не было. Особенно в условиях зарождающе­
гося дикого капитализма, да ещё в полуфеодальной кавказской глубинке с 
известными дикими нравами, свойственными тому времени. Для самосо­
хранения и защиты от посягательств извне богачам требовались не только 
корпоративная солидарность и сословная порука, но и благотворительные 
акты, в том числе и в городские органы. Причём с ростом богатства такие 
благотворительные мероприятия могли только возрастать, но никакого от­
ношения к повествованию о Мардахае Овшолуме они не имеют. 

В таком случае, почему же и мы сейчас так много об этом рассуждаем? 

Да потому, что общеизвестно - просто так ничего не делается. 

Оба писателя создали великолепные очерки о Мардахае Овшолуме, рас­

сказав о нём, как о человеке, достойном народной памяти. И вместе с тем, 

с особым акцентом искажая факты, сделали всё, чтобы увести читателя от 

истины, повествуя о естественной смерти Мардахая. У них об этом написа­

но таким тоном, как будто они сами присутствовали при последнем вздо­

хе Мардахая, а не его близкие родственники и весь честной народ - гости 

одной из горско-еврейских свадеб, на которой Мардахай Овшолум Сибири 

был подло отравлен. 

Эти авторы игнорируют известный всем факт, отметая тем самым даже 

мысль о чьей-либо виновности в смерти Мардахая. Что это? Все знали, а они 

нет? Или же это обычный журналистский приём? Один ради каких-то целей 

написал, а второй (очень надеюсь) по недомыслию, приукрасив, повторил? 

Хорошо, когда такие приёмы служат возвышению достойного человека. А 

если наоборот - незаслуженно ущемляют, искажают правду о нём? Ну, а 

если они этим всё-таки хотели что-то сказать, то только не истину. 

Далее. Эти же писатели в своих очерках дружно и упорно, против вся­

кой логики, пытаются уговорить нас - читателей, что Мардахай Овшолум 

писал стихи только во время пребывания на сибирской каторге и больше 

никогда. Судя по их утверждениям, Мардахай Овшолум, который ими так­

же дружно признаётся как талантливый поэт, в Сибири сочинял свои та­

лантливые стихи, а, вернувшись домой, «завязаю>. Так не бывает! Они ведь 

и сами писатели, поэтому должны бы понимать . .. 

Следуя их логике, М. Овшолум не писал и упомянутое выше стихотво­

рение «Письмо из царской армии домой», созданное, как и многие более 

ранние его стихотворения в форме азербайджанской гошмы. Получается, 

что уважаемые горско-еврейские поэты Б.Г. Гаврилов и С.Д. Юсуфов, не 

сговариваясь, приписали его Мардахаю только для того, как пишет автор 

очерка, «чтобы таким образом «полнее» представить его (Мардахая - прим. 
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моё) классиком дагестанской литературы». Обратите внимание, для боль­

шего усиления своего довода автор слово «полнее» даже берёт в кавычки. 

Но если Мардахай не писал «Письмо из царской армии домой», возмож­

но, он не был и на русско-японской войне 1905 года и не получал в награду 

царский крест, хранившийся у его дочери Зулпо, и я не должен был верить 

моему отцу Овшолуму, рассказывавшему мне об этом кресте? 

Автор очерка, опубликованного в альманахе, кроме того, утверждает, 

что великолепные эпитафии и хвалы также кем-то приписываются Мар­

дахаю. Их ярко выраженной адресности и присутствия в них духа автора 

он почему-то не видит. Более того, по его утверждению, за всю свою жизнь 

Мардахай написал только «около 90 четверостиший, некоторые из которых 

собраны в стихотворения». Это значит, что Мардахай никогда не написал 

ни одного полного стихотворения, а писал только одни четверостишия? Не 

переусердствовал ли наш автор? Что его заставило так дисквалифициро­

вать самого себя? Будучи литератором, он должен был понять, что стихи 

записаны по памяти, поэтому вполне возможно, что пересказчик выудил 

запомнившийся куплет из одного стихотворения и перенёс его по созвучию 

в другое. Но такие повторы можно встретить всего в нескольких случаях, 

и они никак не могут служить доказательством того, что стихи Мардахая 

просто «собраньш из четверостиший. 

Так что же подвигло автора очерка из 3-го номера «Мирворю> на такие 

безапелляционные выводы? Неужели сознание правоты того, о чём он пи­

шет? Не думаю. 

Или это сознательно перехваченная эстафета с далеко идущими плана­

ми, или (на что я очень надеюсь) это его громадное заблуждение. 

Конечно, что может быть выше благодарности к тем авторам, которые 

вновь и вновь возвращаются к рассказам о Мардахае Овшолуме Сибири -

национальном герое нашего народа? Но, к сожалению, в указанных очерках 

ясно прослеживается целенаправленный увод читателя от правды, как в по­

вествовании об истиной причине смерти Мардахая, так и в создании лож­

ной оценки его поэтического творчества. Поэтому, прикрываясь отдельны­

ми хвалебными оценками определённых сторон жизни и поэзии Мардахая 

Овшллума, в целом они упорно и целенаправленно развенчивают его роль 

в становлении горско-еврейской литературы и принижают значимость его 

поэзии для нашей культуры. 

Возможно, указанные авторы предполагали, что и в дальнейшем некому 

будет оспорить навязанные ими выводы, и они узаконятся в будущем. Так 

не будет! 
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Мардахай Овшолум 



ЛЕГЕНДАРНЫЙ 
МАРДАХАЙ ОВШОЛУМ 

СИБИРИ 
(СИБИРСКИЙ) 

1860-1925 

ПРАВДОЛЮБЕЦ, БУНТАРЬ -ОДИНОЧКА, 
НАРОДНЫЙ ЗАСТУПНИК, 

ПОЭТ-КЛАССИК ГОРСКИХ ЕВРЕЕВ 



ГСергеев. Дербент в 1796 г. 

Л ЕГЕНДАРН Ы Й М А РДАХА Й ОВШОЛ УМ 



, / 
Ведь кроме прощения нет мужества большег/J. 

Доро:же правдивого нет слова лучи1его. 

И Родины слаще ничего нет на свете, -

Надеюсь, вернусь я к вам, дорогие 

«Письмо из Сибир�т 

ДЕРБЕНТ XIX ВЕКА. 
ИСТОРИЧЕСКАЯ СПРАВКА. 

Наше повествование о легендарноА1 Мардахае Овшолуме Сибири 
начнём с исторической хронологии Дербента, отражающей начало 
связей его и Дагестана в целом с Российской империей, что так или 
иначе отра:J1салось на судьбах наишх предков. 

22 июня 1722 года. Русский царь Петрl высадился в том месте, где 
впоследстви и  был заложен город Порт-Петровск - н ыне Махачкала . . 

23 августа 1722 года. Петрl без боя взял Дербент. 
1806 год. Дербент окончательно присоеди нён к России .  
1813 год. Дербент юридически, по Гюлистанскому договору с Ира­

ном, вошёл в состав Российского государства. 
1834-1859 гг. Шамиль становится имамом Чеч ни и Дагестана. 
29 августа 1859 года. Восточ ная зона Кавказа полностью покорена 

Россией после пленен ия Шамиля.  
1840 год. Образован Дербентский уезд, управление которым осу­

ществлялось так же, как во внутрен н их губерниях России, т.е. без учёта 
местных национальных условий . 

1846 год. Дербент становится губернским  городом для управлен ия 
Дагестаном .  Здесь размещается резиден ция военного губернатора. 

1860 год. Создаётся Дербентское градоначальство - гражданское 
управлен ие в связи с образованием Дагестанской области .  В Порт­
Петровске открывается тюрьма. Родился Мардахай Овшолум Сибири. 

ЛЕГЕНДАРНЫЙ МАРДАХАЙ ОВШОЛУМ 



1861 год. Крепостная реформа и отмена крепостного права. На Кав­
казе это событие большого значен ия не имеет н и в экономическом, н и в 
политическом плане из-за устойч ивости национального характера это­
го региона. Ещё долго невозможно будет вытравить из бедного челове­
ка его рабскую сущность и его рабскую зависимость от сил ьн ых мира 
сего. 

1875 год. В Дербенте построена городская мельница, что функцио­
н ирует и поны не. 

1877 год. Дербент на осадном положени и, в связи со всп ых нувши м  
в Дагестане восстан ием против кум ыкских беков. Оно продолжалось 5 
лет и законч илось без каких-либо результатов в пользу восставших. 

1879 год. Построен паровой завод по выработке ви ноградного сп ир-
та. 

1895 год. Введено городское самоуправление. 
1900 год. Открытие Дербентской ветки железной дороги .  
1905 год. Забастовочное движение в Дербенте в период русской 

буржуазно-демократической революции. Русско-Я понская война. 
1917 год. Двоевластие после февральской революции. Установление 

Советской власти. 
1918-1920 гг. Гражданская война и и ностран ная воен ная и нтервен­

ция .  
1920 г .  Восстановление Советской власти в Дербенте. Объя вление 

Советской власти и Советской автоном и и  в Дагестане. 
1921 г. Постановление ВЦИК об образовани и  Дагестанской Авто­

ном ной Советской Социалистической республики - Даг. АССР. 
1925 год. Смерть Мардахая Овшолума Сибири. 

Вторая половина XIX века. Как и вся безбрежная Российская 
Империя, Дербент живёт спокойной, полусонной, размеренной 
н и щенской жизнью южной окраины, с присущи м и  ей болезнями ,  
эп идем иями ,  отсутствием элементарных условий существования, с 
нещадным угнетением простого народа беками, богатеям и  и всякого 
рода власть имущим и  элементами. 

Л ЕГЕНДАРН ЫЙ ,.._.::::.. М АРДАХАЙ ОВШОЛУМ 
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р � � ( / . осло п ротивореч ие между полуголоднои и ун ылои жизнью просто-
го народа и богатством и роскошеством богатеев-феодалов. Это проти­
воречие усили валось бесп ределом официальных властей и бесконечной 
войной имама Шамиля с Росси йской им перией. Недовольство простого 
народа, доведённого до крайней степени отчая ния , должно было, нако­
нец, найти выход. И горские народы Дагестана восстали против кум ык­
ских ханов и беков. Борьба продолжалась 5 лет. Дербент находился на 
осадном положен ии .  Но простой народ не смог одержать верх над пра­
вя щей верхушкой, поддерживаемой официальной Росси йской властью. 
В резул ьтате восстания никакого облегчения народ не получил.  

Каково же было жить в такой обстановке народу, исповедовавшему 
иудаизм , - горским евреям .  Гони м ый народ жил островком «тенгrе ма­
хьала» - «узкие улоч ки» среди антисемитских издевател ьств такого же 
ожесточённого жизн ью океана мусульманского м ира. 

Историк и исследовател ь Дагестана Е.И .Козубский ( 1 85 1 - 1 9 1 1 ) писал 
о том времен и : « . . .  табасаранские беки , владеющие евреями ,  поступают 
с ними  варварски, сч итая еврея не человеком, а животным,  которое ис­
тязать и убивать по капризу не считается грехом и преступлен ием . . .  » 

Народ стонет в своих убогих жилищах и ищет утешения в зауныв­
ных песнях, мечтает о богатырях и героях, которые придут и,  наконец, 
помогут им .  

ЛЕГЕНДАРНЫЙ МАРДАХАЙ ОВШОЛУМ 



ГОРСКИЕ ЕВРЕИ 

Ещё до недавнего времени нем ногие знал и,  что Дагестан в числе 
36 других народностей издревле населяет малочисленная народность 
- горские евреи - «джууьр догъи» ил и «таты», как нас называла совет­
ская власть, приобщая тем самым к татам-мусульманам, и , видимо, с 
одной тол ько целью - оторвать наш м аленьки й народ от международ­
ного еврейства. 

С древнейших времён горско-еврейский народ жил во м ногих се­
лениях Кавказских гор и плоскогорий . Как сам и горские евреи, так 
и многие исследователи прошлых столети й : Виллем Рубрук ( 1 2 1 5  или 
1 220- 1 293), Адам Олеарий ( 1 603- 1 671), Ян  Стрейс ( 1 630- 1 694), Самуэль 
Готлиб Гмелин  ( 1 745-1 774), И .Я . Чёрный (1835 - 1 880), - и м ногие учёные 
современности считают горских евреев потомками колен Иуды и Бе­
ниамина. А, прослеживая их путь на Кавказ, связывают появление гор­
ских евреев в Дербенте и в других м ногочисленных населённых пун­
ктах данного региона с ассирийским и вавилонски м  пленениями .  

« . .. В 722 г. до  н .э. ассирийцы увели в плен десять северных колен Из­
раиля, а колена Иуды и Бениамина ещё долгое время жили в пределах 
Иудейского царства и в 586 г. до н . э. были уведены в плен в Месопота­
мию войсками  вавилонского царя Навуходоносора ... после разрушения 
Первого Иерусали мского храма . . .» 

Если 10 северных колен канул и  в пучину человеческой истории, а, 
проще говоря, считаются до сего дня пропавшими ,  то часть колен Иуды 
и Бениамина - предки современных горских евреев, претерпев великие 
лишения и страдания,  расселилась на горных просторах Восточ ного 
Кавказа . 

История горских евреев - уникальная страничка в истории мировой 
цивилизации .  Живя в окружени и  мусульманских народов и стараясь 
поддержи вать с н и м и  добрососедские отношения,  горские евреи ни­
когда с н и м и  не смеши вал ись и хранили веру далёких предков, вер­
ность заповедям Торы. Они отмечали еврейские праздники, соблюдали 
скорбные дни,  неуклонно соблюдала субботу, сохранив  тем самым себя 
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как этнос. Между тем, история горских евреев знала немалые случаи 
насильственного обращения их в мусульманство и так же, как Россий­
ское и мировое еврейство, они в полной мере исп ытали на себе ужасы 
бесконечных погромов и иных проявлений антисемитизма. 

Сам терм ин  «горские евреи» поя вился в XIX веке после включения 
Дербента в состав Российской и мперии .  Прибывшие сюда вместе с 
русской арм ией учёные и исследователи были поражены, встретив здесь 
ревностных последователей Моисеевой веры так непохожих на своих 
росси йских собратьев. Местные евреи, как и другие горские народы, 
обладали горячим  нравом, прекрасно ездили верхом и были способны  с 
помощью и меющегося у каждого оружия  защитить при необходи мости 
и себя,  и свое жилище. 

Судьба этого маленького народа сколь трагична столь и величе­
ственна. Давно ушли в небытиё м ногие большие народы, будоражив­
шие когда-то м ир. Исчезли целые государства и сообщества, не  су­
мевшие преодолеть всех превратностей судьбы. Но маленький народ, 
названный - «горским и  еврея м и», благодаря своему великому умени ю  
переносить все тя готы и лишения, выжил. Он жил с Богом в сердце, 
из поколения  в поколение передавал свою веру и во все времена среди 
простых смертных рождал на свет титанов-богатырей, людей сильных 
духом и телом, готовых в любую минуту при нести себя в жертву во 
имя спасения соплеменников. Увы, и мена м ногих из них не сохрани­
лись, став своего рода «пропавшими  коленами». Но, к великому сча­
стью, некоторые и мена всё же дошли до наших времён и продолжают 
жить в благодарной памяти потомков. 
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ЛЕГЕНДАРНЫЙ 

МАРДАХАЙ ОВШОЛУМ СИБИРИ 

Одни м  из таких выдающихся ли чностей ,  которым и  могут гордить­
ся и восхищаться горские евреи, был Мардахай Овшолум Сибири, а 
по данн ы м  царской охранк и  - Мардахай Овшолум-огълы - богатырь, 
бунтарь-одиночка, правдолюбец, защитник  обездоленных и оди н  из 
родоначальн и ков горско-еврейской поэзии .  Всевышн ий наградил его в 
равной мере богатырской силой и силой поэтического таланта. 

Его старательно п ытались очернить, приклеить к его имени ярлык  
«бандита». Кому это было нужно? Прежде всего, тем, кто были хозяе­
вами той жизни .  Он и  люто ненавидели Мардахая, а затем подло от­
равили его на одной из  горско-еврейских свадеб. А в дальнейшем это 
было нужно их потомкам и примкнувшим к н и м  лизоблюдам (не хочу 
называть и мена), ставши м  хозяевами жизни уже при советской власти .  
Жалкие отпрыски тех, кого громил Мардахай,  защищая обездоленны й 
народ, можно встретить и в нашем поколении, даже здесь, в Израиле. 
И хоть прошло уже очень м ного лет, но и сейчас они пытаются при­
н изить роль  Мардахая в истори и  нашего народа и делают всё, чтобы 
предать его имя  забвению.  Но несмотря на вековые усилия , Мардахай 
Овшолум был и остаётся, пожалуй,  одной из сам ых легендарных и за­
мечательных ли ч ностей в истори и  горских евреев. 

Он родился в Дербенте в 1860 году (при мерно) в бедной семье. 
Вспоминают, что новорожденный отличался необыкновенным  весом 
и рос не по годам крупным ребёнком. Его мать умерла, когда Мар­
дахаю не было ещё и семи лет, а в девять он уже начал работать на 
бека. Зарабаты вая ден ьги на  сборе марены он сам оплач ивает своё 
обучение у раввина Большой Дербентской синагоги - Исроиля .  Рав­
вин обучал мальч ика, прежде всего, Торе, а поскольку был для своего 
времени очень образованным  человеком, то смог дать ему и сведения 
по тюркско-азербайджанской ,  древнееврейской и персидской культу­
ре. Одним словом, Мардахай постигал не только Тору и молитвы, но и 

ЛЕГЕНДАРНЫЙ 24 МАРДАХАЙ ОВШОЛУМ 



·' 
понемногу входил в удивительны й мир восточной поэзии .  

Шли  годы, мальчик становился рослым и сильным юношей. На сме­
ну мягкому детскому голосу приходит громовой густой бас. Науч ив­
ш ись играть на сазе и кумузе, он любит петь народные песни  под соб­
ственны й аккомпанемент и вскоре становится завсегдатаем на бедных 
горско-еврейских праздниках, свадьбах. Он поёт песни,  слова которых 
сложены в народе, и даже не замечает, как начинает импровизировать, 
досочинять, а потом и сочинять сам. 

В жизни Мардахая начинается, говоря современным языком, новая 
бардовская страница. Народ подхватывает его песни и разносит по аулам 
и селениям .  Теперь его наперебой приглашают на семейные торжества, 
свадьбы, вечеринки и на различные шум ные застолья. Но милосердная 
душа Мардахая не может пройти мимо чужого горя - его часто видят и 
на похоронах, где он принимает самое деятельное участие и тоже поёт. 
Только поёт он здесь совсем другие, траурные песни.  Это даже и не пес­
ни, а пение Хазана, исполняющего ритуальные еврейские молитвы. 

С ранних лет Мардахай познал нищету, увидел забитость своего на­
рода, произвол властей и богатеев-беков. У Мардахая, как и у большин­
ства бедняков Дербента, ничего не было. Н и дома, ни сада, ни  опреде­
лён ной профессии,  ничего, кроме силы духа и силы рук. Его народ жил 
в «тенгге махьала» - «узких улочках», в основном, в съёмных лачугах. 
Сделаны они были из самана или сложены из мелких осколков камней 
и представляли собой тёмные строения с низкой протекающей кровлей 
и без окон. От постоянного недоедания,  грязи, антисанитарных условий 
в «тенгге махьала» свирепствовали инфекционные болезни,  в том ч исле 
туберкулез. 

Чтобы хоть как-то прокорм ить свои семьи соплеменники Мардахая 
в основном работал и батраками на виноградниках, рыбных промыслах, ' 
сборе марены, но эти работы были подчас только сезонными .  

Мардахай был беден так же, как  все, но из толпы его выделяло то, 
что ходил он с высоко поднятой головой, и ни какой бек или богач не мог 
заставить его забыть о чувстве собственного достоинства, принизить 
себя . 
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До наших дней дошло стихотворение Мардахая Овшолума, напи­
санное им в виде письма, адресованного иранскому шаху. В ту пору 
шахом Ирана был Насреддин-шах. Как показатель бол ьшого достоя ния 
и крепости своего шахства он держал гарем из 1 200 жён .  Но Марда­
хай, который кроме кинжала на поясе да дойной козы ни какого другого 
и мущества не имел, нап исал в своём стихотворении  Насреддин-шаху, 
что, мол, он, Мардахай, этого шаха н ичуть не слабее, а в некоторых во­
просах даже гораздо боеспособнее. 

По рассказам очевидцев, Мардахай был человеком громадного роста 
(около 2м 1 2см), с ш ироким и  плечами и крупной костью. Его лицо с 
крупными  чертам и было весьма благородным.  Он имел крепкие руки с 
ш ирокими, толстыми ладоня м и, тяжёлым и, будто налиты м и  свин цом. 
Чёрные густые борода и усы его были всегда тщательно подправлены 
ножницами и ухожены.  

Богатырь Мардахай обладал недюжинной силой . В старом Дербен­
те, наверное, не было человека сильнее него. Рассказывал и, что как-то 
после прол ивного дождя по дороге с виноградника в заболотившейся 
почве застряла гружёная подвода. Как ни старался хозяин  вытащить 
подводу с виноградом из месива, как ни  понукал свою лошадь, избивая 
её кнутом, бедное животное было не в силах сдвинуть подводу с места. 
Проходивший м и мо Мардахай увидел, в каком бедственном положени и  
находятся и извозчи к, и лошадь, решил пойти им  на помощь. Сняв  об­
увь и закатав брюки до колен, он подошёл к подводе, обвязал её ве­
рёвкой,  потом вместо лошади впрягся в эту верёвку и, взя вшись двумя 
руками за подводу, вытянул её из болота. 

Пользуясь своей богатырской силой,  Мардахай заходил в дома бо­
гачей ,  наиболее известных своим и  издевательствами над просты ми 
людьм и, и облагал их «налогом», т.е. отбирал у них деньги , продукты, 
которые передавал в синагогу для раздачи сиротам, бедн ым, больн ым 
людям во имя  спасения  их от  нищеты и голода. 
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А между тем Дербент, как и весь Кавказ, как и вся Россия,  вступает 
в полосу Смутного времен и,  ознаменован ного ростом вражды племён и 
дикому по своему размаху антисем итизму. Порой кровавые конфликты 
раздуваются искусствен но. Защиты нет. 

Мардахай очень хочет помоч ь своему народу. Поначалу он пытается 
использовать свой талант барда и певца, сочиняя  и исполняя пламен­
ные, зажигающие сердца и души песни-призывы, например: 

Не нужно больше зла, живите мирно -
Согласие и дружба движут м иром . . .  

Он исполняет их во всех людных местах, на площадях и базарах, но 
желаемого эффекта его призывы не дают. Тогда Мардахай, видя стра­
дан ия своего обездоленного народа, п ишет полные веры в царя и в Бога 
прошения к местным властям .  И,  конеч но же, опять никакого эффекта. 

Осознав тщетность своей прошенческой писанины,  он поступает 
на службу в полицию и становится городовым,  наивно пологая, что в 
форме блюстителя правопорядка он сможет куда более эффективно по­
влиять на ситуацию. Да и сем ью как-то кормить надо было. На службу 
его приняли весьма охотно, види мо, решив, что городовой такого роста 
и такой необыкновенной богатырской силы властям всегда пригодится . 
Но как они заблуждались . . .  Даже в форме городового он, как и раньше, 
продолжал выступать с призывами к миру и согласию во всех м ного­
людных местах. Такой городовой никак не соответствовал существую­
щему миропорядку, установленному властям и  города, поэтому вскоро­
сти из полиции его выдворили .  

Я видел камен ные лица, 
Бездушные, как кам ни мостовой. 
Я и сейчас, наверное б, работал 
Городовым в управе городской . . .  

Этипафия «Ка.ме1111ые лица>> 
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МАРДАХАЙ ОВШОЛУМ - УЗНИК СИБИРИ 

Антисемитизм и безысходность всё более и более нарастают, и Мар­
дахай, которы й всегда призывал в своих песнях, что надо, «чтоб стихли 
стоны» и что «все люди братья» и «прошу вас, люди, живите м ирно», на­
ч инает осознавать, что насилие может быть укрощено только ответным 
насилием. С этого момента его жизнь наполняется другим содержани­
ем, что и определит всю его дал ьнейшую жизнь, в которой арестантский 
халат станет его постоянным спутником и заколдованным  си мволом. 

С этого момента нач и нается новая драматическая веха его жизни.  Как 
пишет Мардахай Овшолум в одной из своих эп итафий, пятнадцать раз 
его осуждали на каторгу, двенадцать раз он совершал побег. Пятнадцать 
раз благодарные горожане провожают его в дальний скорбный каторж­
ный путь, двенадцать раз тайком празднуется его возвращение домой. 

Конец 80-х годов Х IX века. Мардахай работает сторожем на «Трудовом 
базаре» Дербента. На той же улице, в конце которой располагались ряды 
всевозможных торговых лавок, располагались и три синагоги Большая, 
Малая и си нагога Хьивро. Поскольку сторожем на этой улице был сам 
Мардахай, ни  один  вор или налётчик  не смел посягнуть ни  на лавку, ни 
на жилой дом, ни  на синагогу. 

Однажды тихой спокойной ночью, находясь на своём посту и делая 
обход «своих объектов», Мардахай погружён ны й, вероятно, в раздум ья 
о реальном положении  своих соплеменников, о невозможности что-либо 
кардинально изменить, вдруг услы шал душераздирающий женский 
крик и призывы на помощь. Оказалось, что пьяный жандарм пытался 
изнасиловать молодую женщину - горскую еврейку живущую одиноко. 
Зная,  что женщина живёт одна, жандарм и затеял своё гнусное дело, бу­
дучи  уверен, что особого противодействия не будет: кому до кого есть 
дело, да и кто осмелится оказать отпор ему, вооружённому жандарму, 
представителю власти. Однако возмездие пришло. Жандарм получил 
отпор от Мардахая Овшолума. Но, помогая бедной женщине, он тем са­
мы м  кладёт на алтарь свою собственную судьбу. 

Увидев помешавшего ему Мардахая, жандарм бросился на него и в 
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завязавшейся борьбе наткнулся на лезвие кинжала. Убитого жанда а 
Мардахай сбрасывает в уборную и немедленно скрывается.  Труп 
пропавшего жандарма в конце концов был обнаружен, и агенты полиции  
начали рыскать по  домам, подвалам, дворам в поисках Мардахая .  
Неоднократно они являлись к нему  домой, но у его жены и дочери был 
заготовлен оди н  ответ: «Мардахая дома нет». С тех самых пор у нашего 
народа, в ч исле многих других, появилась ещё одна поговорка на 
азербайджанском языке: «Гел-гит, Мардахай ;:шде ёхтур» - «Приходи­
уходи, Мардахая дома нет». 

Несмотря на то, что друзьям довольно долго удавалось прятать Мар­
дахая в надёжны х  местах, врагов у него было тоже немало, и полиции 
в конце концов удалось его арестовать. Сотни земляков приходили к 
месту временного заключени я  Мардахая, чтобы как-то поддержать его 
и вселить бодрость духа. 

А затем был суд. На суде Мардахай признался в том, что убил жан­
дарма, и п ытался доказать, что тот был сам виноват, так как хотел изна­
силовать беззащитную женщину и обречь её на вечный позор. Но суд 
не слышал показани я  Мардахая, зато прекрасно понял показания до­
бровольных свидетелей, местных богачей, заявлявших, что Мардахай 
«бандит» и «очень опасен для государства». Приговор суда был суров: 
15 лет каторжных работ в Сибири, что было равносильно смертному 
приговору. 

О тех добровольных свидетелях Мардахай впоследствии пишет: 

Добровольцы-богачи, 
будь они во век прокл яты ! 

На суде, назвав «бандитом», 
суду поверить мне не дали. 

Прокурор, судья, присяжные, 
посч итав меня опасным, 

Сурово очень наказали 
и в каторжане заковали .  

ЛЕГЕНДАРН Ы Й 



Кахи м  бы ни  был Мардахай богатырём и храбрецом, тут он дово 
но серьёзно испугался : ему предстояло отправиться в далёкую, суро­
вую и, по слухам, очень страшную Сибирь, где ему, возможно, придёт­
ся п ровести всю оставшуюся жизнь без любимой жен ы, без дочери, без 
родных,  бл изких и друзей .  Ему придётся мучительно жить и умереть 
вдали от родного Дербента. В одном из его стихотворений мы ч итаем : 

Как назвали каторжан и ном, 
мои колен и  задрожали .  

Нет на свете слов, 
чтоб ужас этот выражали .  

Это скорбное п исьмо 
я п ишу из преисподней . 

Ты несчастною теперь, 
дорогая моя, стала. 

На почтовом пароходе его отправляют по «Южной Владим ирке» -
маршруту каторжан юга Росси и :  Баку - Астрахань - Сибирь. М ы не 
можем знать, как конкретно проходил и  его каторжные годы. Только в 
строчках его стихов, присланных с каторги, м ы  читаем о выпавших на 
его долю страданиях  и мучениях, о тоске по всему, что он оставил в 
родном Дербенте. Однако по эти м  же стихам можно судить, что он не 
был сломлен м ноголетней каторгой, наоборот дух и воля его ещё более 
окрепли .  Надо сказать, что вдали от Родины он нап исал свои лучшие 
стихи.  

Мардахай возвращается в Дербент в начале Х Х  века (примерно в 
1 903 г.) накануне наступающих в Росси и  бурн ых революцион ных собы­
тий. Ли кованию простого народа не было предела. Отныне прозви ще 
«Сибири», т.е. «Сибирский»  прочно прикрепляется к его имени .  

Мардахай Овшолум Сибири вернулся домой, прихрамывая на пра­
вую ногу. Он повредил её бревном, сорвавшимся со штапелей на си­
бирском лесоповале. Для облегчени я  передвижен ия он берёт тяжёлую 
металлическую трость, которую теперь видят у него в руках в течение 
всей его жизни . 

МАРДАХАЙ ОВШОЛУМ 



.( / С горечью видит Мардахай, что беспросветная ни щета и страш,НЬfи 
антисем итизм за годы его пребывания на каторге ещё более усилились. 
Он также не мог не видеть, как жирели богачи,  сдабривая своим и  бла­
готворител ьн ыми  акциями  официальные власти и получая за это ин­
дул ьгенцию на нещадную эксплуатацию простого народа. 

И трость Мардахая становится не только помощником в передви­
жении ,  но и при необходимости грозн ым оружием. И менно эту трость, 
уходя по свои м делам,  он вты кал в земл ю между двумя магалами -
еврейским и мусульманским,  устанавли вая тем самым границу между 
ними ,  перейти которую охотники поиздеваться над «джууьдам и» - жи­
дам и  побаивались. Трость оставалась на месте ровно сколько, сколько 
считал нужным её хозя ин .  И никто не осмеливался перейти границу, 
пока сам Мардахай не возвращался и не забирал трость обратно. А, кро­
ме того, воткнутая в землю трость для погромщиков и для своих людей 
была сим волом того, что Мардахай Овшолум сейчас здесь, в Дербенте, 
и горско-еврейская слободка может вздохнуть спокойно. 

ЛЕГЕНДАРНЫЙ 
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Имя Мардахая обрастает славой . Бедняки  города очень гордятся и м  и 
любят его . А богатеи ненавидят и считают своим врагом. И у них на это 
были причины: м ногих из них  Мардахай продолжает облагать <<Нало­
гом», т.е. брал у них  деньги, продукты и отдавал в синагогу для раздачи 
бедны м  и больным соплеменникам .  

Примерно в это же время на службу в Большую синагогу Дербента 
назначается очень молодой, но довольно образованный равви н  Асоил 
Бинаев ( 1 882- 1 958). Несмотря на большую разницу в возрасте, Марда­
хай тесно сходится с раби Асоилом. Их объединяют общие жизненные 
принципы, тревога за судьбу своего народа и горячее желание помочь 
ему. Молодого Асоила привлекла незаурядная яркая ли ч ность старшего 
друга, Мардахай стал для него героическим примером бескорыстного 
служения своему народу. 

Впоследствии раби Асоил даже будет ходить с Мардахаем к богатеям 
и собирать с них «дань» в помощь самой обездоленной части народа. 
Раби вовлечёт Мардахая в общественную жизнь и назначит казначеем 
Большой синагоги, а в 1 9 1 8  вместе с Мардахаем примкнёт к большеви­
кам ,  увидев в новой власти силу, способную хоть как-то изменить бес­
просветную жизнь своих соплеменни ков. 

Но это будет потом. А пока дербентский Роби н  Гуд - Мардахай 
Овшолум, наживая бесчисленных врагов, борется с существующими 
порядкам и  своими силами.  Память народная сохранила немало эпизо­
дов, главным действующи м  лицом в которых был Мардахай . Один из 
таких эпизодов описал в своём очерке о Мардахае Овшолуме Хизгил 
Авшалумов. В нём идёт речь о том, как Мардахай назначил «налог» бо­
гачу по и мени Ильгъоно, отличавшемуся особыми несправедли востям и  
по отношению к бедному люду. 

Дело происходило во дворе синагоги, куда зашёл Мардахай. На поясе 
его был длинный широкий кинжал,  а в руках знаменитая металличе­
ская трость. Поздоровавшись со всеми  присутствовавшими, он прошёл 
и уселся рядом с находившимся там Ильгъоно. Люди м ирно беседовали , 
как вдруг богач внезапно взвизгнул и подскочил . Откуда людям было 
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знать, что это Мардахай неожиданно ущипнул его своими огромными 
железными  пальцам и за «мягкую» часть туловища. 

- Молч и  и слушай !  - угрожающе тихо сказал Мардахай. - Сейчас 
пойдёшь домой и скажеш ь жене, чтобы она приготовила сегодня хоро­
ший бугълеме из лосося (национальная еда, типа рыбной ухи) и рисовую 
кашу к нему. Пусть поднимет из твоего подвала ведро хорошего вина, 
подготовит зелень-мелень и что там ещё полагается . М ы с уважаемым 
раввином Асоилом сегодня вечером придём к тебе в гости.  

- С удовольствием ! - со страхом промолвил Ильгъоно. - Гость - от 
Бога ! Приходите. 

- «С удовольствием» - это ты после скажешь, - продолжил Мардахай. 
- Ты знаешь, скоро Н исону (Песах), а у многих бедняков нет денег на 
хлеб, не то что на мацу, вино и мясо. Три сотни денег ещё дашь, их раз­
делят в синагоге между сам ыми нуждающимися. 

А надо сказать, что три сотни были тогда весьма немалыми  деньгами.  
К примеру, на такую сумму можно было справить большую свадьбу. 

Нередко люди сами обращались к Мардахаю с просьбой о помощи и 
восстановлени и  справедливости, поскольку м ногие дербентские богачи 
старались как можно меньше платить труженикам за работу. Рассказы­
вали,  что один  такой богач, хозяи н  садов, не только норовил заплатить 
меньше положенного, но ещё и задерживал выплату, вынуждая работ­
ников по нескольку раз с унижениями  обращаться к нему за деньгами :  
то  его дома нет, то  он  спит, то  у него времени нет - потом приходи.  

Одному бедняге это надоело, и он пришёл с жалобой к Мардахаю. 
Вместе они пошли во двор к богачу, и Мардахай перед его двумя жёна­
ми ,  детьм и, квартиросъём щиками отвесил издевателю такую оплеуху, 
что тот посреди двора несколько раз перекувыркнулся. Мардахай выну­
дил богача не только вернуть работнику все причитающиеся ему ден ь­
ги, но и дать столько же сверху за все издевательства над 1шм .  

Мардахай оказывал помощь не только бедным евреям,  но  и другим 
жителям города. Я вспоминаю, как в пору моей юности из случайной бе­
седы с пожилым безногим  сапожником-азербайджанцем, работавши м  
напротив кинотеатра «Родина», я узнал о том, как Мардахай помог мо­
лодой одинокой азербайджан ке и спас её от домогательств неких молод­
чиков из магала. По словам сапожника, Мардахай так проучил их, что 
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это запомн илось надолго и многим послужило уроком . 
Нет сом нени й, что у Мардахая было много врагов, но гораздо больше 

у него было друзей как среди евреев, так и среди табасаранцев, даргин­
цев, азербайджан цев. А лезгинский писатель Кази Казиев, который мно­
гие годы был главн ым  редактором лезгинского журнала «Коммунист», в 
своей повести «Карибуба» повествует о герое-борце Мардахае Овшолу­
ме - большом друге лезгин .  

Одним из самых близких друзей Мардахая был азербайджанец Ке­
рим Алекпер-огълы. Он тоже был силачом, смелым боевым человеком, 
не ведавш и м  страха. Керим и Мардахай были преданы друг другу, не 
раз ели вместе хлеб-соль, пока какой-то «доброжелатель», желая их рас­
сорить и сделать врагами,  не навёл напраслину на Мардахая.  

Взбешённый азербайджанец вызвал Мардахая на бой - сразиться на 
кинжалах. На месте дуэли куском известняка начертили круг, и по пра­
вилам битвы, никто из них не должен выйти за линию круга, пока один  
из противников не  упадёт замертво. Кинули жребий, чтобы определить, 
кто первы м сделает выпад кинжалом против своего «врага». Жребий 
выпал Мардахаю. 

Обнажив ки нжалы стояли они в кругу напротив друг друга, а со всей 
округи сбегались люди, чтобы стать свидетелями  необычной дуэли .  Но 
дуэль не начиналась, поскольку Мардахай не нападал, а просто стоял 
спокойно и с достои нством . 

- Бей, Мардахай, я жду! - крикнул ему Керим . 
- Нет! Ты бей сначала ! - ответил Мардахай.  
- Как же я ударю? По жребию ты должен бить первым ! 
- Во имя  нашей прежней дружбы, во и мя того, что мы  не раз ели с 

тобой хлеб-соль за одним столом, я дарю право первого удара тебе. И не 
сом невайся: какую бы тяжёлую рану ты м не ни нанёс, я всё равно сумею 
ответить тебе как надо. 

Услышав слова, которые может произнести только по-настоящему 
храбрый, сильный и благородны й человек, Керим забывает про свои 
обиды.  Он бросает свой кинжал на середину круга, а следом за ним  туда 
же бросает свой ки нжал и Мардахай. Они пожимают друг другу руки,  
обнимаются как братья и остаются таковыми  до конца жизни .  
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Мардахай с женой Наргуз (с фотографии) 

Л ЕГЕНДА РН Ы Й М А РДАХА Й ОВШОЛУМ 



ССЫЛКИ, ПОБЕГИ, 
РУССКО-ЯПОНСКАЯ ВОЙНА 

С самого момента возвращения Мардахая Овшолума с сибирской 
каторги в жандармерию города на него поступают непрерывные жало­
бы.  Богач и города требуют принять меры против «вымогателя» и «бан­
дита>>. 

По весне на деревьях цветы расцветают, 
Душистым их запахом город залит. 
Зря беки «бандитом меня назы вают -
Я не бандит, и пред Богом я ч ист. 

«После суда» 

Живя от ареста до ареста, сменяя одну ссылку на другую, Мардахай 
не меняется . Он продолжает помогать бедня кам, продолжает высту­
пать в роли справедливого судьи и заступника. Сохранились рассказы 
о том, что как-то раз на дороге, ведущей в Бел иджи, Мардахай грабит 
перевозимую казну - средства собранные от налогов с бедных горожан .  
«Бандит» отбирает ден ьги и немедленно возвращает их бедноте. 

В родном Дербенте ему доводится бывать не часто. Но каждого его 
поя влен ия беднота ждёт с надеждой и встречает защитника с ликова­
нием . А на самого защитн ика обруши вается непоправи мая беда: в тя­
жёлых родах умирает его любимая жена Наргуз. Он тяжело переживает 
эту утрату, но во сто крат тяжелее для него то, что всё случилось в мо­
мент его отсутствия,  когда он сидел в тюрьме в ожидании очередного 
при говора. 

Необходимо заметить, что за свою жизнь Мардахай жен ился триж­
ды (после смерти предыдущих жён), но, как истинны й однолюб, сти­
хи он писал и признавался в них в своих чувствах только первой жене 
Наргуз. 

ЛЕГЕНДАРНЫЙ МАРДАХАЙ ОВШОЛУМ 



П ытаясь увести народ от революционных брожений и 
покончить с взбунтовавши мися революционными  силами, Н иколай 1 1  
нач инает войну с Японией . Эта вой на стала настоя щей бойней, на её 
фронтах ежедневно погибали тысяч и  людей. И власти Дербента, как 
и многих других городов, с готовностью отправляли в «мясорубку» 
всех возмутителей спокойствия , среди которых, естественно, был и 
Мардахай . 

В проклятый день моего призыва 
Барабаны повсюду надрывно стучали . 
Не Бог нам хотел войну на погибель -
Войну хотел наш царь кровожадны й . 

«Писмtо из царской армии домой» 

Но ему повезло, и он не только не погиб в этом адовом пекле, но и 
благополучно вернулся, да ещё и с наградой - царским крестом. 

После возвращения с войн ы  Мардахай жен ится на молодой красивой 
девуш ке из Губы, но и х  спокой ная семей ная жизнь длится недолго, 
поскольку Мардахая ожидает новый арест, суд, ссылка и очередной по­
бег. 

Надо пон и мать, что Мардахай стоял властям города «поперёк гор­
ла>>. Каждый его арест сопровождался народными волнениями :  люди 
разных  национальностей приходили к месту заключени я  своего героя 
и требовали от властей свободы для Мардахая.  

Так было и тогда, когда на заводе, где гасили известь (он находился 
у подножья гор к югу от Нары н-кала), Мардахай вступ ился за нещадно 
избиваемого рабочего-бедняка. Жандармы нанесли Мардахаю 1 5  ран, 
но герой не сдался.  «Вы конч или? Ну а теперь я начну!»  - с этими сло­
вами он нападает на жандармов, убивает одного из них ,  а другому от­
рубает руку. 

Так было и тогда, когда в ответ на бесчисленные издевательства над 
простым и  людьми Мардахай уби вает двух сыновей богатого бека. По-
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еле суда и очередного приговора его при вязывают к мачте судна, о-
торое должно доставить каторжн ика на паром, чтобы впоследствии 
отправить уже известн ым маршрутом «Баку - Астрахань  - Сибирь». 
Судно с при вязан н ым к мачте Мардахаем всю дорогу сопровождали 
многочислен н ые лодки с людьми . А Мардахай, не теряя присутствия 
духа, тут же импровизирует и громогласно ч итает провожающим свои 
стихи,  ставшие потом крылатым и  и одними  из самых любимых в на­
роде: 

П ять пальцев у меня , пять отдельных пальцев. 
Если сожму их - будет кулак . 
Для врага мой кулак - это камень  тяжёлый,  
Для тебя же защитой будет, бедняк ! 

«Хвала .моему кулаку» 

Будуч и обладателем громадной физической силы и к тому же чело­
веком грамотным, Мардахай во время многократных пребываний на 
каторжн ых работах назначался на какие-либо должности, становился 
бригадиром, учётч иком или ещё кем-нибудь, благодаря чему не только 
сам получал возможность выжить, но и мог, даже здесь, в Сибири, по­
могать своим более слабым товарищам, создавать атмосферу взаимо­
выручки . Поэтому на каторге, как и везде, он был окружён преданными  
друзьями .  Особым уважением Мардахай пользовался у политических  
каторжан . 

Не смогут помочь мне н и брат, ни  сестра -
Ученые друзья из России врачуют, 
Чутко дежурят у ног до утра, 
Глаз не сомкнув, у постели ночуют. 

<<Песня во время болезнт> 

ЛЕГЕНДАРНЫЙ 



Мардахай Овшолум - личность удивительная . М ногие рассказы о 
нём - готовый сюжет для захватывающего детективного или приклю­
ченческого романа . Вот один  из них . 

Мардахая в очередной раз должн ы  этапировать в Сибирь . В очеред­
ной раз, как это бывало и раньше, его вместе с другими  заключёнными  
сажают на  грузовое судно. Мардахая, закованного по  рукам и ногам, по­
мещают в один  из трюмов. Судно отчаливает от пристан и,  но, пройдя 
буквально несколько миль, по неизвестным прич инам нач инает тонуть . 
Н а борту начинается дикая паника . Но Мардахай и в этой абсолютно 
безвыходной ситуации оказы вается даже сильнее стихии ,  сильнее смер­
ти . Будуч и закованны м в кандалы, он сумел выдавить толстое стекло 
иллюминатора и выпрыгнуть в открытое море. 

Двое суток на боч ке, вы павшей с судна, он плывёт к противополож­
ному берегу Каспи я  и спасается, тогда как сотн и  людей , находившихся 
на судне, погибли в морской пуч ине . Погибли и заключён ные, и их кон­
воиры, и матросы.  

Недюжинная сила и воля к жизн и спасли Мардахая от нем инуемой 
смерти, тол ько вот свободу он не обрёл : на берегу его ждала полиция .  

Л ЕГЕН ДАРН Ы Й М А РДА Х А Й ОВШОЛУМ 



МАРДАХАЙ ОВШОЛУМ 
И ОКТЯБРЬСКАЯ РЕВОЛЮЦИЯ 

Необходимо отметить, что с начала ХХ века и до 1917-18 годов Мар­
дахаю редко удавалось пожить в родном Дербенте. Русско-японская во­
й на, м ногочислен ные аресты и ссылки . А есл и в этот период он и бывал 
дома, то зачастую находился на нелегальном положении после очеред­
ного побега. Поистине, как писал Мардахай в одной из своих эпитафи й : 
«Спокой ных дней не увидев мечту». И так продолжалось до полного 
установлен ия в Дербенте Советской власти.  

Появи вшись в очередной раз на родине в разгар революционной 
борьбы и Гражданской войны ,  М ардахай тем не менее с оптим измом 
встречает происходящие перемен ы .  И хотя в его городе вновь идёт вой­
на не на жизнь, а на смерть, - это борьба за новую власть, его власть. И 
он ,  уже немолодой,  измучен ный ссылкам и и гонен иями  человек, встаёт 
на баррикады и дерётся с врагами внутренними  и внешн и м и ! Он снова 
чувствует себя молоды м .  Он снова на горячем перекрёстке истории .  

Нет сомнений,  что такой человек, как  Мардахай, не мог  стоять в сто­
роне от борьбы за грядущие перемены.  Окрылённы й надеждой на луч­
шую жизн ь для простых людей,  он с головой кидается в самую гущу 
революцион н ых событий . 

Мардахай Овшолум выступает на многочисленн ых митин гах, гово­
рит о братстве, о новой жизни,  которая принесёт людям счастье. Он 
бл изко сходится с видными революционерами,  такими  как Арон Эр­
лих .  Мардахая трудно узнать, он п реображается,  становится лёгким на 
подъём и даже восторженным, как когда-то в молодости. 

Идите на схватку, великую схватку, 
Будьте смелы,  гром ите врагов. 
Отрядами горскими умножьте победу 
В борьбе всеобщей народов за власть. 

ЛЕГЕНДАРНЫЙ 

«Из наставлений отрядам 
красногвардеГщам, уходящим иа фрошт; 
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Но новая власть, вопреки вожделенным мечтам Мардахая в момент 
своего становления  принесла народу не избавление, а ещё большие 
беды и трагически известны й по всей безбрежной России голод 20-30-х 
годов. 

По воспом и наниям известного горско-еврейского п исателя М иши  
Бахшиева в 1 922 году в Дербенте царил страш н ый голод. Сем ья Марда­
хая, как и другие бедные семьи , терпела большую нужду. В конце лета, 
когда уже собран был урожай пшеницы с полей , Юсуф Бахшиев - друг 
Мардахая и отец будущего п исателя М и ш и  Бахшиева предложил идти 
в Мюшгюр и дособирать колоски,  оставшиеся на полях, чтобы прине­
сти домой хоть немного зерна. В то время колоски на полях обы ч но со­
бирали сироты, одинокие женщины или очень бедные люди . 

И хотя Мардахай в тот момент не очень хорошо себя чувствовал, 
он согласился идти.  Друзья отправились в путь, прихватив с собой и 
М иши,  бывшего тогда ещё подростком .  

М юшгюрцы, увидев, что в группе людей, пришедших на их поля со­
би рать колоски, сам легендарный богатырь - гъуччи  Мардахай Овшо­
лум,  он и  не позволили и м  работать под палящим солнцем. Он и  усадили 
Мардахая как дорогого желанного гостя в тени  деревьев, чтобы тот от­
дохнул и насладился сельским покоем и прохладой в середине жаркого 
дня,  а затем приглашали его вместе со спутниками в гости и водили из 
дома в дом .  

За трапезой мюшгюрцы,  желая поднять настроение дорогому гостю, 
пели его песни , всячески выражали свою радость и гордость оттого, что 
их посетил такой уважаемый гость. Мардахай был очень обрадован и 
беспрестанно благодарил за оказываемые ему знаки внимания . Прово­
жая своих  гостей , мюшгюрцы наполн или их  мешки  хорошей п шенич­
ной мукой .  

ЛЕГЕНДАРН Ы Й МАРДАХАЙ ОВШОЛУМ 
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«ЕСЛИ Я ЗАБУД У ТЕБЯ, ИЕРУСАЛИМ . . .  » 

И мя Мардахая Овшолума Сибири ещё при его жизни обросло все­
возможными легендами .  Однако то, что он побывал в Иерусалиме, - во­
все не легенда, как сч итали некоторые исследователи,  а ч истая правда. 
И побывал он там дважды. 

Приводимая здесь фотография Мардахая м ного лет хранилась и 
передавалась из поколения в поколен ие семьёй горских евреев, живущей 
в Израиле с XIX века. Потомки этой семьи прожи вают н ы не в кибуце 
недалеко от Кфар-Сабы.  1 3  лет назад эту фотографию передал и м не. 
Не трудно предположить, что фотография была сделана в Палестине, 
поскольку гораздо труднее представить, что Мардахай , этапируемый 
в Сибирь, бежавши й с каторги, п рошедший весь м ноготрудный путь 
до Эрец Исраэль, всё это время тащил с собой эту фотографи ю, чтобы 
«оставить ее кому-то на память». А, кроме того, в Дербенте никто и 
н икогда такой фотографи и  не видел. 

Первы й раз Мардахай сбежал в Палестину, скрываясь от царской 
охранки .  Теперь уже, конеч но, не узнать, какими  путями-дорогам и до­
брался он до Земли Обетован ной . Но пребы вание его здесь не осталось 
незамеченным,  поскольку он тесно общался с семьям и  горск их евреев, 
а, возможно, и бывших дербентцев, которые уже проживали на тот мо­
мент в Иерусалиме и ,  скорее всего, был и  о нем насл ышаны (и наче фото 
бы не сохранилось). 

Б .Б.Маноах в своей книге «Пленники  Салманасара», вы шедшей в 
Израиле в 1 984 году, на стр. 14 1 , ссылаясь на достоверные источ ники ,  
пи шет: «Мардахая бен Авшалома - Дербенди и Ядидью Бен Реувена -
Жарагского русские власти этап ировали в Сибирь. В Израиле нам уда­
лось узнать, что эти смелые люди бежали из Сибири и добрались до 
Эрец Исраэль. Мардахай после февральской революции возвратился в 
Дербент». 

Второй раз Мардахай посещает Израиль с определён ной целью - он 
везёт горским евреям в Палестину помощь на рел игиозные нужды от 
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Модрехай Овшолум. Снимок сделан в Израиле. 
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собратьев из Дербента. Но как в первы й, так и во второй раз он не мо­
жет долго оставаться на вожделенной веками Обетованной Земле. Его 
мучает ностальгия по родному Дербенту, по сем ье, родным,  близким,  
друзья м .  Это выше его сил, и он снова и снова возвращается домой . 

На древней земле отцов 
Я , нады шавшись всей грудью, ожил.  
Но горы высокие и Дербент мой родной 
Непрестанно на ум м не приходят. 

ЛЕГЕНДАРНЫЙ МАРДАХАЙ ОВШОЛУМ 



СМЕРТЬ МАРДАХАЯ 

Богатырю Мардахаю на свадьбе еврейской 
Рукой негодяя  подсыпан был яд. 
Народны й заступ н и к  отравлен был подло. 
Из этой «тюрьм ьш уже не бежать. 
Проклятье убийце пусть будет веками,  
А слава - герою, и вечная память. 

Ш. Шалумов 

Августовским  вечером 1 925 года Мардахай Овшолум Сибири на 
одной из свадеб был отравлен недругами . А таковых у него всегда было 
в избытке и до революции,  и после неё. До революции с Мардахаем 
хотели свести счёты беки и другие власть имущие, а после неё - их за­
маскировавшиеся при новой власти сородичи . 

Когда Мардахая Овшолума хоронили,  был светл ый ясный день .  В 
последний путь его провожал весь город. Друзья его, бондарь-поэт 
Шаул Симанду, сказочник-певец Хизгиё-эм и  Дадашев, Юсуф Бахш иев, 
азербайджанец Керим Алекпер-оглы,  положив на плечи носилки с те­
лом Мардахая понесли его в последний путь. 

В те годы одним из лучших испол н ителей песен Мардахая сч итал­
ся И мром Нахшунов. Когда процессия вышла за город и пошла мимо 
садов, певец со слезами на глазах своим сильным  и красивым голосом 
вдруг запел его песню: 

Над городом белая крепость висит, 
Каменные стены спускаются вниз .  
Железные ворота, чудный минарет -
Благослови меня ,  родной Дербент. 

В горах зацвели цветы полевые, 
Тюльпаны красивые, пестрые. 
Он и  горемыкам как чёрно-белые. 
Благословите меня, горы родные. 
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Солн це ушло, осветило равн ину, 
Тенью накрыв ви ноградн ый сад. 
Душа моя с тобой разлучён ная.  
Горе познав, опустилась в ад. 

Увлажн ились горы живительной влагой, 
Цветы при порошен ы серебром росы.  
Душа моя с телом теперь рассталась. 
Благослови меня,  моя любимая .  

Я , Мардахай,  откровен но скажу, 
Что тоски и горя я видел немало. 
Хлеба-соли я тоже съел в жизн и немало. 
Благослови меня,  несчастная мама. 

Говорят, когда его положили в могилу, м гновенно из белых облач­
ков на си нем небе как раз над могилой несколько м инут полил дождик .  
Шаул Симанду, оди н  из сам ых верн ых друзей Мардахая, посмотрел на  
солнеч ное небо и,  вытирая слёзы на глазах, сказал : «Даже небо о Мар­
дахае плачет». 

Так закончилась жизн ь одного из прекрасны х  героев - сыновей на­
шего народа. Прах Мардахая Овшолума Сибири покоится в старой ча­
сти еврейского кладбища г. Дербента, а имя его стало символом любви 
к своему народу, символом чести и справедливости, мужества и само­
пожертвования .  
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ЕГО ОРУЖИЕМ БЫЛИ КИНЖАЛ И ПЕРО 

М ногочисленные этап ы, каторжные работы, побеги изнурил и могу­
чую плоть Мардахая, но не его дух. Очень трудно представить себе лю­
бого другого человека, который после подобных мытарств и постигших 
трагедий нашёл бы в себе мужество, чтобы вернуться в светлый мир  
поэзии .  А Мардахай возвращался. И каждое его возвращение станови­
лось новым взлётом человека необыкновенной судьбы и необыкновен­
ного таланта. Жизнь  Мардахая - бунтаря и романтика была довольно 
трагичной и драматичной .  Но вместе с тем она была полна динамизма, 
которым насы щена и вся его поэзия . 

Г. Б.Мусаханова, кандидат филологических наук, в своих «Очер­
ках истори и  1 9 1 7- 1 990гг.» п исала: «Стихи-песни Мардахая Овшолума 
выдержаны  в традиционной форме азербайджанской гошм ы  с тремя 
смежными  рифмами в строфе и четвёртой строкой , повторяющейся 
в последующих строфах в качестве рефрена. Собранн ые вместе, они 
представляют собой рассказ о переживаниях арестанта, о нелёгкой 
его судьбе. Здесь и прощание с родны м и  местами,  с родственниками 
и близкими ,  и воспоми нания о былой свободе и скорби о своём поло­
жении .  Л иризм и психологизм характеризуют эмоциональный настрой 
его СТИХОВ». 

В творчестве Мардахая Овшолума Сибири чётко прослежи ваются 
несколько тем : тема социальной несправедливости и яркий социаль­
ны й протест, тема любви к главной женщине его жизни - жене Наргуз, 
тема л юбви к родному Дербенту - его жизни,  его мечты, его вселен­
ной .  И ещё одна тема появилась в его творчестве с наступлением новых 
времён .  Он начал п исать стихи - политические эссе, для достижения 
выразительности которых он даже отошёл от своей обычной формы -
азербайджанской гошмы, превращая каждое произведение почти в при­
зывный плакат. Здесь видно, как изменился Мардахай, идейно вырос и 
чётко сформулировал своё политическое кредо. В этих произведениях 
чётко прослежи вается влияние, оказанное на поэта российски м и  дру­
зьями - политкаторжанам и, с которым и  Мардахаю довелось довольно 
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много общаться и дружить в период п ребывания  его на м ногочисл.сн-
ных каторгах в Сибири .  

Воспрянем духом и ринемся в бой 
В отважную схватку с врагом. 
Отныне мы братья.  Наш дух боевой . 
Евреи, аварцы - с лезги ном, гаджаром . 

«Из иаставлеиий отрядам 
красиогвардейцев, уходящих иа фроит». 

Без какого-л ибо преувеличени я  можно сказать, что Мардахай - это 
я вление. Явление социальное, общественное, поэтическое. Он - оди н 
из родоначальников горско-еврейской поэзии .  Очень обидно, что в своё 
время он не был включен в ч исло прекрасных народных поэтов-певцов, 
появившихся на стыке времён и рубеже веков и ставших признанны­
м и  класси ками поэзии  своих народов и родоначальн и ками поэтиче­
ской культуры Дагестана. У дарги н цев таковым стал Батырай Омаров 
( 1 83 1 - 1 9 1 0), у кумыков - Ирчи Казак ( 1 83 1 - 1 868), у аварцев - Махмуд из 
Кохаброссо ( 1 878 - 1 9 1 9), а также Этим-Эм и н, Щаза из Куркли и др. 

В том, что значение поэтического творчества Мардахая сознатель­
но принижалось, а имя  его также старательно замал ч ивалось, просле­
живается чей-то конкретный интерес. И хотя и нформацией , которой я 
владею, уже незачем ворошить прошлое, можно с уверенностью ска­
зать, что теперь это было уби йство Мардахая как поэта. Теперь это сде­
лал и лизоблюды от писательского цеха под прикрытием тех же богачей 
или их  замаскировавшихся сородичей, зани мавших  командные высоты 
и при Советской власти .  

Именно эти л изоблюды оттесняли Мардахая, чтобы впоследствии,  
лишив его имени,  освободить его почетное место для себя , а возможно, 
для кого-то еще". 

И не потому ли наши бонзы от л итературы ещё в те далёкие годы, 
прикрываясь судимостями  Мардахая (заметим, царскими судимостя-

ЛЕГЕН ДАРНЫЙ МАРДАХАЙ ОВШОЛУМ 



м fl),_ всячески  препятствовал и обнародован ию его произведен и й и по­
явлению их в печати, я кобы опасаясь гнева Советской власти? А ведь 
еще в те годы стихи Мардахая можно было напечатать и тем сам ым 
сохран ить для потомков. 

Но он и чего-то опасались. Почему же не испугался Дан и ил Атн илов, 
опубли ковав в 1 947 году 5 произведени й Мардахая? Потому что нечего 
было бояться, ведь молодая Советская власть очень ценила и широко 
пропагандировала личности,  подобные Мардахаю - защитн ику бедн ых 
и угнетённ ых.  

Кто это делал? Фамили и? Доказательства? 
Доказательств нет, а теперь уже и быть не может. А вот фамили и  есть. 

Их, как и многое другое, креп ко запечатлела моя детско-юношеская па­
мять. 

Помн ю, мой отец рас­
сказы вал, что незадолго до 
вой ны, в 1 939 году, к ни м  
приехал какой-то мужчи­
на, назвавшийся п исателем.  
То ли для публи кации,  то 
ли  для написан ия  сценария  
какого-то кинофил ьма он 
забрал две самодельн ые те­
тради, обёрнутые в холсти­
ну, со стихами Мардахая. 
Вместе с нагрянувшей вско­
ре войной канули в вечность 
и мужчина-п исатель, и те­
тради со стихами .  

И вот теперь, по проше­
ствии м ногих лет, я скла­
дываю обрывки своих вос­
поминан и й  с логическими  
рассужден иям и  и прихожу к 

ЛЕГЕНДАРНЫЙ 
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выводу, что между насильственной смертью Мардахая, небрежным. qт-
ношен ием к его творчеству и исчезновен ием тетрадей прослеживается 
некая связь. А был ли на самом деле загадоч н ый посетител ь стол и ч ны м  
писателем? И откуда он взялся, как узнал о Мардахае и его стихах? И 
вообще, для чего москвичу потребовал ись в столице стихи на тюркско­
азербайджанском или горско-еврейском языке? 

Не орган изована ли вся эта история с москви чом тем и, кто, вначале 
убив  Мардахая, затем хотел л и ш ить его и имен и? И если м не с ран них 
лет известно имя уби йцы (пусть и бездоказательно), то  в отношен и и  
рукописей остаются одн и  только вопросы и сомнен ия .  И н и чего с этим 
уже не поделать. 

«Рукоп иси не горят», - сказал в своём знаменитом романе М . Бул­
гаков. И это правда. Рукоп иси Мардахая «не сгорели», и имя  его не за­
быто и поч итаемо не тол ько соплемен никами .  Оно вошло во м ногие 
эн циклопедии,  такие как «Краткая еврейская энциклопедия» 1 982 года, 
издан ная в Израиле и в Америке, « Российская еврейская энциклопеди я» 
1 995 года и во многие другие издания .  О Мардахае Овшолуме Сибири 
пишут, будут п исать, и процесс этот уже не остановить. 

ЛЕГЕНДАРНЫЙ МАРДАХАЙ ОВШОЛУМ 





* * *  
С Т И Х И ГЬО - МЭГ I Н И ГЬО 

ЭН М А РДАХАЙ ОВШОЛ У М  

ЗАПИСАЛ ПО ПАМЯТИ 
И ИЗДАЛ В 1 947 r. В КНИГЕ 

«ШОГЬИРГЬОЙ ТАТИ» 
ДАНИИЛ АТНИЛОВ 

( 1 9 1 5-1 968) 
* * *  

КУРА ВЕ ДУЗЕТМИШ СОХДИ 
ШОГЬИР 

ДАНИИЛ АТНИЛОВ 
( 1 9 1 5  - 1 968) 

ПЕРЕВЕЛ - Ш.А.ШАЛУМОВ 



Перед судом 

Эй вы, судьи и приставы царские, 
Надо м ною творя щие суд! 
Ваши хлопоты вовсе напрасные, 
Хоть и отправите меня вы в С ибирь ! 

Н икого из вас не боюсь я давно, 
Силу страсти дает м не мой дух. 
Для  борьбы не умрет моя вера в добро, 
Хоть и отправите меня вы в Сибирь ! 

Но велика предо м ной дорога, 
И изотру в кандалах ноги в кровь, 
Хоть и пощады не жду от врагов я, 
Не боюсь, отправляйте в Сибирь ! 

Должен крепко усвоить лютый мой враг: 
Огнем солн ца п ылает сердце героя ; 
Друзья окрыля ют меня верою так, 
Что ещё вы увидите, кто я такой !  

И тогда н и кто вам н е  сможет помочь: 
Н и ч и н ы  ваш и, ни ваш и  звания ,  
Стеною ярости всех так  сметет -
Что хорошо вы узнаете, кто я такой . 

И с победой вернусь я в мой город Дербент, 
И поцелую сладкую землю родную. 
Возликует от радости весь мой народ -
Вот тогда вы узнаете, кто я такой !  

на джууьри 
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Благословите меня 

В четверг судейские реш или 
Сослать по этапу в С ибирь, в холода. 
Такое решен ье отверг я с п резрен ием -
Мои дорогие, благословите меня ! 

Не слыл я пугливым и слезы не лил,  
И вас ни когда не забуду. 
Шолум 1 посылаю я издалека -
Братья, родные, благословите меня ! 

И хотя на ногах у меня кандалы,  
Но духом я крепок вдвойне. 
Им волю мою не удастся сломить -
Друзья и товарищи,  благословите меня ! 

Не переживай так, мой старый отец: 
Пусть сегодня л и куют враги .  
Светить будет сол н це и нам ,  наконец -
Отец родной , благослови и п рости ! 

Ты, грудью вскорм и вшая старая мать, 
Хоть трудно растила меня,  
Могла бы ,  по праву, счастл и вою стать -
Благослови и п рости меня,  м илая мама ! 

Жена, моя сладкая, Наргуз-джейран , 
Дай ты просохнуть красивым глазам .  
Детей моих от  невзгод сохран и  -
Наргуз моя верная , благослови и прости ! 

' Шолум - с языка горских евреев - привет, 
пожелания мира 

на джууьри 
ЗАП ИСАЛ Д.АТНИЛОВ ПЕРЕВЕЛ Ш.ШАЛУМОВ 



Букет алых роз, мои дети,  надежда -
Краса моих будущих дней . 
Как святыню я в сердце храню вас всегда -
И вы,  меня дети, простите ! 

Живу в ожидани и, мой город Дербент, 
Вновь по старым камням твоих ули ц  пройти,  
Вот древняя крепость, и краса-м и нарет, -
Дербент, моя родина, благослови и прости ! 

Высокие горы под солнцем сияют 
Зеленым и  травами и лугами в цветах. 
Грезы снов моих сладких сибирских тревожных -
Зеленые горы, благословите меня ! 

Эй, братья, эй , сестры, друзья и соседи ! 
Грядущего завтра лелею надежды, 
Вернусь, обещаю, злу не будет пощады -
Родные-друзья, благословите меня ! 

Торжественно я, Мардахай, заявля ю: 
Ли шени я  стой ко я все одолею, 
Вернусь полон сил, на борьбу призову -
Народ мой правы й, благослови и прости ! 

В каземате 

Закован в темном каземате, 
Душа полна  мечтой . 
Хочется взмахнуть крылами 
И прилететь к друзьям домой. 

на джууьри 
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Достав припрятанны й наган, 
К нему кинжал булатной стали , 
Призвать народ м ногострадальный 
На бой решител ьный и правы й . 

Почти уж лампа затухает, 
В глазах кружится сон устало. 
Образ Наргуз передо м ною, 
В черных  глазах - мольба немая. 

Из п риоткрытого окна 
Сверкает яркая звезда, 
Дает м не силу и манит, 
С друзьям и  встречу м не сулит. 

Хоть каторжани н  я сейчас, 
Обо м не печалиться не надо. 
Надежды, помыслы, душа -
С вами , друзья мои, всегда. 

Письмо llЗ Сибири 

П исьмо, донеси из  Сибири привет, 
Всем бл изким в родимый Дербент, 
Что помн ю  всегда и здоровья желаю -
Скажи :  Мардахай жив-здоров.  

Что желанье вели кое встретиться вновь 
С братьям и, сестрами, родными, друзьям и, 
Песню радости спеть и м  на празднике смог 
Скажи :  Мардахай жив-здоров. 

на джууьри 
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Л юбовь незабвенная, Наргуз - жена верная 
Обо м не не печалиться пусть. 
Детей приласкает, ободрит, согреет -
Скажи :  Мардахай жив-здоров. 

Хоть и одет в арестантский халат, 
А на руках и ногах цепь железная, 
Сибирь тоже - родина, как и Дербент -
Скажи :  Мардахай жив-здоров. 

Даже, если забудусь в тревожном я сне 
Под облакам и, среди сибирских снегов, 
Образ друзей предо м ною виденье -
Скажи: Мардахай жив-здоров. 

И здесь днем и ночью конвой ные лают, 
Как злые собаки - с клыков яд стекает. 
Однако, как крысы трусливы они  -
Надеюсь, вернусь я к вам, дорогие ! 

В ти ш и  сибирских морозных ночей 
Будят тревожными  звуками волны ,  
Седого Каспия  слышу я гимны -
Надеюсь, вернусь я к вам, дорогие ! 

Ведь кроме прощения  нет мужества большего, 
Дороже правдивого нет слова лучшего, 
И Родины слаще н ичего нет на свете -
Надеюсь, вернусь я к вам, дорогие ! 

Торжественно я, Мардахай , заявля ю, 
Шолум вам всем, друзья посылаю, 
Здоровья и радости вам я желаю -
Обязательно вернусь я к вам, обещаю! 

на джууъри 
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О Дербенте 

Ты спраш и ваеш ь  меня ,  мой друг сибиряк : 
Откуда я родом, и где я живу? 
Тогда послушай, мой верны й собрат, 
Все подробно тебе я сейчас расскажу. 

Далеко, далеко, у подножи я  гор, 
Среди ви ноградн ы х  садов, 
Медальоном разноцветн ых красивых ковров 
Стоит Дербент - древни й город мой . 

Сем ь ули ц  прям ы х  сверху в город стекают, 
Железная крепость их кольцом обрамляет, 
Самородком венчает краса м инарет -
Вот таков он - мой город Дербент. 

Там родился и вырос, и песни слагал, 
Там получил от небес свою силу, 
Там слабых  людей от злых защищал -
Таков Дербент мой - отрада сердцу. 

Корни сердца моего - там, в Дербенте, 
Счастье дней моих - там, в Дербенте, 
Наргуз, любовь моя - там, в Дербенте -
Оттого и Дербент в моей памяти вечно. 

А когда приходит летняя  жара -
Вели колеп ная для отдыха пора, 
Там гость для нас - сердечны й друг -
Дербент всегда гостепри и мен,  мой друг. 

Вода, не повери шь, холодная сладкая, 
Сверкает своей чистотой . 
Там осыпан ы вкусным м и ндалем деревья -
Таков вот Дербент - город мой . 

ва джууьри 
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Там все люди товарищи м не и друзья. 
Они  живут в сердце моем. 
В С ибири студеной душу греют всегда -
Таков вот Дербент - город мой . 

Эз тов ней Дербенд 

Туь  эдей пуьрсире эз ме: 
Коминжигеиге Батан ме. 
Гушдор гуюм зри туь ме, 
Дусте хьэрмэхь эн Сибири.  

Э дур,  э дур, э бел догъгьо, 
Э гlэрелугъ онгур богъгьо, 
Э сер ранглуье сумогъгьо 
Поисди Дербенд - Батан ме. 

Хьофт кучею дуз дегешдет, 
Эз зевер ю - гъэлей пулат, 
М и нореюш гьисд гlэлемет -
Ижиреи Дербенд, шегьер ме. 

Э унжиге ме шир хурдем ,  
Бороморем,  мэгlн и  хундем, 
Э унжо гъувот вегуьрдем -
Дербенд гьисди м уьгьбет дуьл ме. 

Би ней дуьл ме - унжигеи, 
Бэхд эн руз ме - унжигеи, 
Нергуьз, ёр ме, - унжигеи -
Нирав Дербенд гьич эз ёр ме. 

Оморенуьт гьеми нонгьо 
Эунжо кервуй геми гьо, 
Гъуногъ унжо гьисд дуст дуьлгьо -
И жиреи Дербенд, шегьер ме. 

ЗАПИСАЛ НА ДЖУУЬРИ ДАНИИЛ АТНИЛОВ 



Г lовгьою гьисд хи ник ,  ш ирин,  
Зар гуьрде у э сегьери, 
Бодон доргьош унжо вери -
Ижиреи Дербенд - Ватан ме. 

Унжо хэлгъгьо дустгьой менуьт, 
Угьо э дуьл ме зи гьисденуьт, 
Хун мере гье герм сохденуьт -
Ижиреи Дербенд, шегьер ме. 

Э гъэземет 

Бесдеюм э торе гъэземет, 
Э гъэриш дуьл пури н иет, 
Воисдени зенуьм гъэнет 
Э асади эки  дустгьо. 

Офум унжо ме гъир ате, 
Бесдуьм гъилинж эн пулате, 
Вахуьзунум могьлугъэте 
Э женг  э сер эн дуьшменгьо. 

Пусуз эдей тор бирени 
Э чумгьо хов черх хурдени,  
Чи гърей Нергуьз поисдени -
Сиегь чумгьо, гузет гьисдигьо. 

Эз туьраклей эн пенжере, 
Эдем дире ме астара -
Гъувот доре у дуьл мере 
Эй вохурде ме э дустгьо. 

Гьони дустогъ гьисдуьмгеш ме, 
Воре тенги кешит эз ме. 
Э и шмуревози дуьл ме -
Гьем ише хьэрмэхьгьо - дустгьо. 

ДАН И ИЛ АТН ИЛОВ 



Э пушои диву 

Эй, судъегьо, п ристуфгьо, 
Эй ме диву сохденитгьо. 
Ногьогъи н и  хьэрекетгьо 
Эй фуьрсоре мере э Сибирь.  

Эз екишмуш нисд мере терс, 
Могьлугь дори мере нефес, 
Эри женг  нимуьруь хьэвес, 
Эй фуьрсоре мере э Сибирь. 

Келен рэхь э пушой ме, 
Гьисдигеш лап четин  рэхь ме, 
Небердитгеш гьич рэхьм э ме, 
Терс н ист, фуьрсит мере э Сибирь. 

Дануьсде бош, беде дуьшме, 
Дуьл ме п ури гl этош чуьшме, 
Дусдгьо муьдуьт ерэrъ э ме -
М ивинит ишму - кинуьмге ме ! 

У вэхд кумек н ибу э ишму 
Не гъонунгьо, не  чингьошму, 
Гъэтлиён м иём э и ш м у ­
М иданит хуб - ки нуьмге ме ! 

Моч ь м исохум Дербенд мере, 
Ш ирине хок Ватан мере, 
Шор м исохум дуьл хэлrъ мере -
М иданит у вэхд, ки нуьм ге ме ! 

ДАНИ ИЛ АТНИЛОВ 



Согьбоши гуфдиреи 

Руз чоршобот овурдуьт, 
Дивун мере очугъ сохдуьт. 
Эри ме Сибире вихдуьт -
Гъазизгьой ме, х ьэлол сох ит! 

Терссуьз бире, н и гуьруьсуьм, 
И ш муре эз ёр н ифуьрсуьм, 
Эришму шолум муьнуьвуьсуьм -
Бироргьой ме, хьэлол сохит! 

Э пои гьой ме вегеш бухов, 
Сер ме гьич гъуз гуьрде н иёв, 
Э жун диеш руьхь мидиров -
Гъовум-гъэрдеш, хьэлол сохит! 

Дерд мекеш, п и ре бебей ме, 
Шори сохден игеш дуьш ме, 
Эймуш товуш муьдуь чуьшме -
Дусте бебе, хьэлол сохит! 

Ш ир  дорей гьо, дедей ме, туь, 
Келе сохдей гьо мере туь, 
Мозоллуь гу хуьштере туь -
Сигъде деде, хьэлол сохит! 

Дусте зен ме, Нергуьз-жейрон, 
Тари месох гьич чумеш, жон ,  
Балагьоре мегьил хьижрон -
Дусде ёр ме, хьэлол сохит! 

Гъуьзуьргуьлгьо-гlэилгьой ме, 
Рачи биёвгьо рузгьой ме, 
Нум ишму де гье э дуьл ме -
Балагьой ме, хьэлол сохит! 

ДАН ИИЛ АТН ИЛОВ 



О, Дербенд ме, дорей riуьзет, 
Уни rъэле, rъony пулат, 
М и норей туьш rьисд rlэлемет -
Батан Дербенд, хьэлол сохит! 

Дусде доrъrьо, дорен ит тов, 
Эз rуьлrьо ве савзе rиёв, 
Пурит ишму эз сур ве хов -
Савзе доrъrьо, хьэлол сохит! 

Эй, бирорrьо-хэrьерrьой ме, 
Э буrьо руз и мидуьм ме, 
Еrъи н м ием эк и шму ме -
Гъовум-rъэрдеш,  хьэлол сохит! 

Мердэхаюм, rуфдиренуьм, 
Ме rьич дерд н ис кеширенуьм, 
Хэлrъэ э rъовхо оrол зеренуьм -
Дусде хэлrъ ме, хьэлол сохит! 

Когъоз эз Сибир 

Коrъоз, эз ме бер туь хэбер 
Э у сиrъде Дербенд шеrьер, 
Эри гъемме бирор-хэrъер -
Гу :  Мердэхай хуби-хоси.  

Эри бире хьэсретуьм ме 
Эки  дустгьо-бирорrьой ме, 
М эrlн и шори эй хунде ме -
Гу:  Мердэхай хуби-хоси .  

ЗАПИСАЛ НА ДЖУУЬРИ ДАНИ ИЛ АТНИЛОВ 



Гузет rьисдгьо Нерrуьз-ёр ме, 
Небу тенrи кеш и эз ме, 
Пэилrьоре дуьл ди эз ме -
Гу:  Мердэхай хуби-хоси.  

Веrеш э тен ме халат арестант, 
Э пой rьой ме зенжил пулат, 
Сибириш rьисд эн ме Ватан -
Гу:  Мердэхай хуби-хоси .  

Х исиренгеш е ченд м инут 
Э rъэд верфrьо, э зир булут, 
Ч и rърей дустrьо поистенуьт -
Гу :  Мердэхай хуби-хоси .  

И нжош начальникrьо rьисдуьт, 
Cere хуно, равуьсденуьт, 
Ом мо, чуьн муш,  терсиренуьт -
Им иди,  м иём ме эк и шму. 

Э соките шев Сибири ме. 
Дарафденуьт э rуш rьой ме 
Сес эн шарrьой Каспией ме -
И м иди,  м иём ме экишму. 

Эз сабуьр rьич келете кор н исд. 
Эз расди rьич хубте rоф нисд, 
Эз Ватан rьич ширинте чи н исд -
Им иди, миём ме экишму. 

Мердэхаюм, гуфдиренуьм, 
Эришму шолум фуьрсоренуьм, 
Соrъи шмуре ме хосденуьм -
Ёrъин  м иём ме экишму! 

ДАНИИЛ АТНИЛОВ 





* * *  
СТИХИГЬО - МЭГIНИГЬО, 

СТИХИГЬО ЭРИ МУЬРДЕ РУЗ МЕ, ВЭПЭЗИГЬО 
ЭН МАРДАХАЙ ОВШОЛУМ 

ЗАП И САЛ ПО ПАМЯТИ С УСТ 
ЖИТЕЛ Е Й  г.ДЕ РЕБЕНТА В 1 965 г. 

АМАЛДАН КУКУЛ И Е В  
( 1 937-2000) 

* * *  
Э З  ПЭРЕЙ ХЭЛГЪ ДЖУУЬРГЬОЙ 

ДОГИ В Е Ч И Р И  В Е  ДУЗЕТМИ Ш  СОХДИ 
ШОГЬИР 

АМАЛДАН КУКУЛЛУ 
( 1 937-2000) 

ПЕ РЕВОД Ш .А . Ш АЛУМОВА 



После суда 

Я в дороге, Наргуз, я в дальней дороге, 
Образ глаз твоих милых м не путь освящает, 
Не плачь, Наргуз, прости, умоляю, 
Что беды невольно на тебя навлекаю. 

Черны м  ресницам, печальны м  глазам -
Что все богатства перед их красотой? 
Себя не мучай , хватит литься слезам -
Бог пожалеет, и вернусь я домой . 

От горючих  слёз ты портишь  глаза, 
Твое доброе сердце превратится в камень.  
Не казни себя так, какая тут польза, 
Умоля ю, Наргуз, успокой ты себя .  

Семь ули ц  Дербента старая крепость венчает, 
На груди колыбелью мой город лежит. 
В черном трауре древн ий Дербент засыпает 
По дням моим черным ,  по страданьям моим .  

По весне на деревьях цветы расцветают, 
Душ истым их запахом город залит, 
Зря беки «бандитом»  меня называют -
Я не бандит, и пред Богом я ч ист. 

на джууьри 
ЗАП ИСАЛ А.КУКУ ЛЛУ П ЕРЕВЕЛ Ш . ШАЛУМОВ 



Уже распустил ись на ветках цветочки ,  
И взрослеют птен ч ики ,  догоняя друг  друга. 
Наргуз моя, знай, не полюблю я другую -
Звеня  кандалами,  в Сибирь ухожу я .  

От ясного неба, от цветущих полей 
Меня  пароходом в Сибирь увозят. 
А память возвращает к могилам друзей 
И, горько страдая, о них  я плачу. 

Письмо Наргуз 

Вдруг, по магалу, Наргуз моя, знай ,  
Пройдёт солдат, в ш инельку одетый , 
Ты его, как меня,  приюти-п ривечай 
И , в дом пригласив, гостем сделай . 

Бедняга, быть может, завтра погибнет 
От пули острой шального врага. 
Могилку родная мать не отыщет ­
Могилка солдата безымянна всегда. 

Для солдата того сестрою ты будь, 
Заплатку поставь, почистив одежду. 
Как меня ,  ты его напои, накорми 
И благословив ,  отправь в дорогу. 

на джууьри 
ЗАП ИСАЛ А . КУКУЛЛУ П ЕРЕВЕЛ Ш . ШАЛУМОВ 



Из наставлений отряда.111 красногвардейцев, 
уходящим на фронт 

Сегодня  утром дали приказ: 
Отрядам - врагу навстречу. 
О долге мужском дан сердцу наказ -
Не поддадимся м ы  женскому плачу. 

Воспрянем духом и ри немся в бой 
В отважную схватку с врагом. 
Отныне мы  братья - наш дух боевой . 
Евреи, аварцы - с лезгином, гаджаром.  

И в наших  горах пылает огон ь, 
Беки сегодня совсем озверели .  
Не знает покоя н и  стар и н и  млад -
Не прощайте обиды, стойко деритесь. 

Забудьте лишенья,  сомнения ,  страхи -
Нас дружбой скрепляет борьба.  
Идет из Росси Деникин  - армада, 
Бичерахова прут изнутри войска. 

Врагов уничтожив,  добудем свободу ­
Солн ца радости лик  засияет. 
Перекройте повсюду бекам дорогу, 
А я буду песни слагать вам.  

От притеснений беков злых  и свиреп ых 
Не' измерить л юдских потерь. 
Крушите врагов, пусть они знают -
Возмездия время настало теперь. 

н а джууьри 
ЗАП ИСАЛ А.КУКУЛЛУ 



Идите на схватку, вел и кую схватку, 
Будьте смелы,  громите врагов. 
Отрядам и  горски м и  умножьте победу 
В борьбе народов всеобщей за власть. 

Деритесь, братья, терпенье иссякло -
Хорош ие дн и настают -
Би черахов удирает в горы из  пекла, 
Трусли во на север Дени к и н  бежит. 

Дербент 1 9 1 9г. 

Двенадцать раз бежал ю тюрем 

Приходите ко мне  в нарядных одеждах,  
Тюрем ная роба наводит тоску. 
Всю свою жизнь п росидел я по тюрьмам, 
Спокойны х  дней не увидев мечту. 

И вот, поневоле, я , вытянув  ноги,  
Теперь в этой яме последней лежу. 
Прощедшая жизнь пред глазам и  проходит, 
Конечно, друзья, тут же выход ищу. 

Из тюрем других,  изловчившись, бывало, 
Двенадцать я раз смог успешно бежать. 
Меня и теперь, уверен, не сможет 
В этой я ме надол го н икто удержать. 

И сейчас вот лежу я здесь, вытян ув  ноги,  
Чтобы думать думу бол ьшую -
Как и из этой тесной постылой берлоги,  
К вам я , друзья, п рибегу. 

ЭП И ТАФИ Я 
ЗА П ИСАЛ А. КУКУЛЛУ 



Положите кинжал на могилу 
Первы й вариант 

Не ставьте м не камень на могилу, 
И плачем обо м не себя не изводите. 
Как пришел ни  с чем я на землю эту, 
Так н и  с чем в могилу и кладите. 

Надгробн ый камень в стенку дома вложите, 
Из досок гроба изготовите стол. 
И кинжал мой вы в могилу не кладите, 
А положите прямо на неё. 

С к инжалом рядом положите винтовку, 
Может быть какой-н ибудь п рохожи й  
Даст и з  неё свой залп салютны й, 
и ЭТИ М ОН м не душу успокоит. 

Он возвестит, что жизнь еще жива 
И в небе по-прежнему солнце сияет. 
И наступила в Дербенте такая пора, 
Что народы наш и  все братьям и  стал и . 

А напоследок хочу сказать просьбу одну -
От меня передайте всем людям привет. 
А ещё всем скажите: «Он был поэт, 
Который всегда ради правды сражался». 

ЭП ИТАФИ Я  
ЗА П ИСАЛ А.КУКУЛЛУ П ЕРЕВЕЛ Ш . ШАЛУМОВ 



Каменные лица 

Я видел каменные л и ца 
Бездушные, как кам ни  мостовой . 
Я бы и сейчас, наверное, работал, 
Городовым в управе городской . 

Городовы м туп ы м  на службе злу, 
И мей лицо тупое я такое, 
Но разум дал мне Бог служить добру, 
Поэтому из полиции  был вы гнан вскоре. 

А если б вдруг я умер бы тогда -
Придет пора, мы  все уйдём в м иры и н ые. 
Ушел бы в землю я тогда без уважени я  -
В руках у Бога судьбы все земн ые. 

И так враги м не вслед кидали кам н и, 
Смеялись надо м ной, старались разозлить. 
Те кам ни  городск ие, словно огненные стрелы,  
Вреда, как  н и  старались, не смогли  м не п ричинить. 

Не нужно больше зла, живите м ирно, 
Согласие и дружба движут м иром . 
Надгроби й ни когда я не л юбил,  
Не ставьте на могилу камень колом. 

Я жил для вас, вы память сохраните 
И не забудьте дни тяжелые мои. 
Ч инару лучше у могилы посадите -
Я здесь лежу, чтоб в вашу память возвратиться. 

ЭП И ТАФИ Я 
ЗА П ИСАЛ А .КУКУЛЛУ П ЕРЕВЕЛ Ш . ШАЛУМОВ 



Поэтом был - писал я песни 

Поэтом был - п исал я песни ,  
Влюблялся в девушек в молодые дни . 
И в дн и  невзгод я восклицал : «Отли ч но ! », 
Но могилу эту не смог я обойти .  

В могилу и шашку не кладите 
Второй вариант 
Записано из устной передачи 
другого жителя Дербента 

Когда умру, не плачьте люди обо м не, 
И надгробья не ставьте мне с надписью. 
М не не нужно и гроба, не делайте -
Войду я в землю, как по обычаю. 

Надгробный камень в стенку дома вложите. 
Доски гроба для стола пойдут. 
В могилу и шашку мою не кладите -
Вы живы,  она вам пригодится .  

Н а  могилу сверху положите винтовку. 
И если прохожи й даст залп из  неё, 
То узнают все люди - жива еще жизнь -
И по небу идут чередой облака. 

А еще пусть узнают все люди в Дербенте, 
Что народы дружны,  стихли стоны и хай . 
Потому я прошу вас: в дружбе живите -
Ведь за это сражался дядя ваш - Мардахай . 

ЭП И ТАФИ Я 
ЗА П ИСАЛ А.КУКУЛЛУ П ЕРЕВЕЛ Ш . ШАЛУ МОВ 



Хвала моему кулаку 

П ять пальцев у меня ,  пять отдельных пальцев, 
Если сожму их  - будет кулак. 
Для врага мой кулак - это камен ь  тяжелы й , 
Для тебя же защитой будет, бедняк .  

Если врежу кулач и щем в рожу жирную бека, 
Физионом ию м ироеда расквашу. 
Если вдарю невзначай кулачи щем по столу, 
Этот стол раскрошится на части .  

А если кулак мой в глаз гадине ткнется, 
В огненное крошево он превратится. 
Но если погибнет от злого бека бедняк  -
И родные бека сп равлять будут траур. 

Кулак Мардахая не знает покоя . 
Не знают покоя и м ироеды от страха. 
Будь спокоен, бедняк ,  ты под защитой , 
За п равду твою всегда постою я .  

Кулак, разжав пальцы, ладонью вновь станет, 
Чтобы волосы м илой нежно погладить. 
Покоя не знает рука Мардахая -
Рука мужчи н ы  такой и должна быть. 

Х ВАЛА 
ЗА П ИСАЛ А.КУКУЛЛУ П Е РЕВЕЛ Ш . ШАЛ У МОВ 



Хвала .моему петуху 

Петушок мой !  Характеры наш и  схожи ,  
Как и я ,  повидал ты м ного боев. 
Не был спокоен,  не проли в  вражьей крови, 
Не победив  в борьбе всех других петухов. 

Н и когда свою кровь не п ролил ты напрасно, 
«У-у-у . . . » - будил кукареканьем ночь. 
Я тобою горжусь, как всегда, друг, безмерно, 
И кормлю тебя сам ы м  луч ш и м  зерном.  

Всей душой уваженья, почёт и славу, 
Выражают в слободке соседи тебе, 
Оттого что ты, петушок мой , ни разу, 
Н и кем еще не был повержен в борьбе. 

Ты был, как хозяин ,  всегда храбрецом, 
И хоть героев в народе не судят, 
Знай , когда рассержусь, хоть ты был молодцом, 
Осужу, как хозяин ,  когда время придет. 

Осужу на заклание, и ,  как прежде в бою, 
Ты геройски прольешь свою кровь. 
Но теперь для меня ты потрудишься вновь, 
И хороши м  бульоном украсишь  мой стол . 

Х ВАЛА 
ЗА П ИСАЛ А.КУКУЛЛУ П ЕРЕВЕЛ Ш . ШАЛУМОВ 



Хвала моему кинжалу 

К инжал мой !  Ты не сгубил даже курицы, 
Не зарезал бараш ка для друзей на п ирах.  
Сработан ты мастером в Туле иль в Курске, 
И другом м не верны м  стал в наших горах . 

Украшеньем к бешмету виси шь  на бедре, 
И висиш ь  украшением на  стене, на ковре. 
Знаю: назначение твое - высверкнуть вмиг  -
Страсть твоя, цель твоя - жизнь в борьбе. 

Придет твое врем я,  насыти ш ься кровью, 
У каждого дела есть время свое. 
Не вина твоя все же, кинжал мой и вправду, 
Что пока, как хвост бы ч ий , висиш ь  на бедре. 

Знать тебе нужно, мой верны й кинжал -
Придет все же время вскинуть тебя,  
Чтобы пролилась бекова темная кровь, 
За спокой ную жизн ь человека труда. 

Враг бедн яка мне врагом был всегда, 
Знай ,  мой ки нжал, я всегда начеку. 
А время лихое настанет в горах. 
Тогда поработаешь без стеснени я  на славу . 

. . . Время  пришло - уничтожен п ристав, 
Еще взмах ки нжалом - уничтожен и бек ! 
Почему же ки нжал мой , от стыда покраснел так, 
Пон имаю: зла до сих пор ты не сделал и птице. 

Х ВАЛА 
ЗА П ИСАЛ А .КУКУЛЛУ ПЕРЕВЕЛ Ш .ША ЛУМОВ 



Эз дивун багъдо 

Ме э рэхь деруьм - э дуре рэхь. 
Дуь чумтуь, Нергуьз, э рэхьме дери.  
Мегирис, Нэргуьз, - бош туь хъэрмэхъ, 
Эри туь гьем ише бирем ме бологь. 

Эз rlapc чумгьойтуь генеш кур м ибу, 
Эз хуьшдекуьши фойде не дери. 
У рэхьмедуьлтуь тегьер сан гъ мибу, -
Хосденуьм, Нергуьз, сокитлуь бош туь. 

П ире гъэлэче э чор куьнж Дербенд, 
Э гъужогью шегьерме вери. 
Э сиегьи дери соб-согъе Дербенд, 
Эри рузгьоймени сиегьи ве дерд. 

Чечекгьой доргьо генеш гуьл дорет, 
Э гъэриш шегьер раче буй дери. 
Бекгьо мере нум «rъэчэrы> дорет 
Ме гъэчэгъ н исдуьм,  

ме гьисдуьм раче мовут. 

Э асму офтои, э богъгьо-гуьлгьо, 
Мере э парохуд эдей берде. 
Э ёрме оморенут гъоврогьой дустгьо, 
Гирисденуьм ме э товней угьо. 

ЗА П ИСАЛ НА ДЖУУЪРИ 78 А М АЛДА Н КУКУЛЛУ 



Дагlане эри э довгlо 
рафденигьо лешкер 

И мбуруз себэхь буйруrъ дори 
Э дуьш меревоз бэхьс эй берде. 
Бирор-хьэрмэхь, ryw медорит 
Э rирьей зен rьо нарне бошит. 

Э дуьл хуьшде гуж воноре 
Э сер дуьшме иrид бурайт. 
Эз имбуруз - руз бирори бири -
Джууьр, авар, лезrи ,  rъажар. 

Э диrьойму riэтош дери, 
Бекrьо rьон и лап делуь  бири :  
Келе-чуьклере д инжи н исди , -
Гъаrьре меилит - бошит тири. 

Э сер дуьшме хунлуь бире 
Гьем ме-еки иrид бурайт. 
Би черахов эз дорун эдей омаре, 
Деники н - эз лой эн Урусиет. 

Дуьш мере куьшде, мозол биерит, 
С ифет офтоире очуrъ сохит. 
Мегьилит бекrьоре сэхьиб бире, -
Эз тозе рузrьо rъэлхэнд поит. 

Бирор-хьэрмэхь, муьхькем поит, 
Ме эришму хунум мэrl ни . 
Сэр дуьш мере эз буrъоз бурит,­
Гьово rуьрде сере меилит. 

ЗАП ИСАЛ Н А ДЖУУ ЬРИ А М АЛДА Н  КУ КУЛЛУ 



Эз гуж бураи бэде бекгьо, 
Э чуьм фэхьле г lэрс вебири .  
Бекгьоре куьшит - данут угьо -
Вэхд кивити генеш омори. 

Вэпичит, дустгьо, терс недануьсте, 
Хубе рузгьо эдей оморе 
Бичерахов э дорун эдей вирихде, 
Э лой софун - Ден и к и н  рафде. 

Дербенд, 1 9 1 9  сал 

Когъоз эри Нергуьз 

Дан туь, Нергуьз, эз ён магал, 
Ш и нель вери салдат, рафтге, 
Мере хуно, туь уре дан, 
Гъуногъ сохде, э хуне дэбер. 

К идан у фердо куьшде м иёв 
Эз тиже гунлей эн у дуьшме. 
Э ён гъоврей ю дедей н иёв -
Гъоврей салдат сэхьибсуьз бире. 

Эри у салдат хэгьер бош туь, 
Партале шуьшде, пелуь Вени .  
Мере хуно, дан уре туь, 
Лово хосде, э рэхь деки .  

ЗАПИСАЛ Н А  ДЖУУЪРИ А М АЛДА Н КУКУЛЛУ 



Туьфенгеш э сер гъовре нит 

Н ист воисте мере rирисдешму, 
Н ист воисте мере син нореи .  
Эз деде чуьтам ме бирем ге, 
Э гьечуь денит мере э хори. 

Эз сангъ эн син хуне вокунит, 
Эз тахтегьо шульхьон сох ит. 
Ханжелмереш э гъор меденит -
Э сер гъорме ханжеле венит. 

Э ён эн ханжель  туьфенгеш венит, 
Бигьил гирошдегор эз ён гъовре 
Туьфенге вегуьрде туьфенг зенуь. 
Туьфенге зеренки, ме мидануьм. 

Чуьнки зиндегуни зуьндеи гьэле, 
Э асмуш rьэле офтои вери, 
Чуьнки э Дербенд кор ники  бири -
Гьемме хэлгъгьо бирору бири . 

Е м инети ймере воисдени rуюм : 
Гуит эз ме шолум э гlэилгьо. 
Гуит диеш: «У бири шоир, 
Эри расди бэхьс бердигьо !»  

ЗАП ИСАЛ Н А ДЖУУЬРИ АМАЛДА Н  КУ КУЛЛУ 



Сэ11гъэруе сифет 

Дирем ме санrъэруй бире сифет 
Комики  бируьт эrиль санrъ жунсуы. 
Э у салrьо ме бируьм городовой, 
Эзжеки мере пи ш сохдуьт rъэйrъусуьз. 

Сийсуьз бире rье бел кем муьрдуьм ме -
М иёв вахд ю, меш м ибошум мувахд 
Гьи ч  не хосдем син нореире ме -
Гьемме корrьо э дес Худо дери бахд ! 

Э песой эн ме санrъrьо шенди дуьшме, 
Рухшенди сохде, rъэrьри мидо мере у. 
Санrъrьой шеrьер, ryй re элов бу эриме, 
Дерд-талавrьош не веrирди rьич  мере. 

Хал rъ шеrьерме, rи нофи сохит -
месохит rенеш rlоуни, 

Месохит фурмуш четине руыrьой ёшов мере. 
Палутдор корит э ён эн rъоврей ме -
Деrешдем инжо э фем ишму эй оморе. 

Шогьир бире - мэг/11и ме 11уьвуьсдем 

Шоrьир  бире - мэrl ни  ме ну ьвуьсдем .  
Бире сахд одохлу - хосдем ме духдерrьоре. 
Четин биренки - «Оххош !»  - ме rуфдирем . 
Оммо rирошде недануьсдем ме и rъовреймере. 

ЗА П ИСАЛ НА ДЖУУЬРИ А М АЛДА Н КУКУЛЛУ 



Э гъоврей ме шушкереш ме деиит 

Н исд воисде ме муьрденки-данит -
Гирье гирит ве син  эри ме нит. 
Н исд воисде эри ме тобут сохит -
Ме э гъад хори э гьечу мидарам . 

Эз син эн мэ дувор хунере нит, 
Тахтей тобут - эри шульхьон м и вою 
Шушкей мереш э гъорме ме денит -
И шму согъит - иш муре у м и  вою. 

Тапанжей мере е сер гъоврей ме нит. 
Бигьил гирошдегор тапанжере зере 
Гьем ме еки дануьтгу «Ёшов не дорей гит» 
Ве э асмуш буьлуьт гешде сери-сере. 

Би гьил дануьтrу хэл гъгьо, чуьнки э Дербенд 
Х ьэрой сокит бири -

гьэмме милетгьо бирет бенд. 
Хосденуьм эз гьемешму - бошит дуьлешор -
Лелей Мэрдехай бахьс гирди эй и кор. 

Двазде гиле эз гъэземет видовустем 

Биёйт э ён ме партал и шмуре утув зере 
Вокурде партал тусногъире 

ишму мере терс медит. 
Собсоrъе гlуьмуьр нуьштем э тусноrъ, 

динже рузrьо гьич не дире. 
И могьой инуьм - э и тусноrъ 

пой дураз дегешдем ме. 

АМАЛДАН КУ КУЛЛУ 



Эз у тусноrъrьо иrидлуьrь бире 
дваздеrь  rиле видовустем ме. 

Мере э инжош, э хьисобовоз, 
екиш rуьрде rьи ч нидануь. 

Пойrьо дураз деrешдем ме 
ери келе фикир сохде, 

Чуьтам эз и песи ни тусноrъ 
э ён ишму видовум ме. 

Вэгlази э товней хэнжель ме 

Хэнжель ме, туь керrеш не куьшдей , 
Буrъоз евереш не бурай туь хасд. 
Э Тула еде Курск сохди туьре усто, -
Э и доrъrьойму rьимоrьой эри ме туь rьисд дусд. 

Э и беш метме туь эри рачи вери, 
Ве еде э дувор э руй раче холинче? 
Ме дануьсденуьм - кор туь rье эз зури 
Гьисди кор куьшде ве еде rъэрече. 

М иёв вахт эн туьш, эз ху туьш м ибоши-ки 
Лап сирои - rьер кореш вэхд ю rьисд. 
Эйчуь-ки туь, хэнжэльме, эз расдеки . 
Э куьшд ме дулуьлуьн и, чуьнки дуьм эн хьирс? 

Воrьисд, туь дан, хэнжэльме, э доrъrьо 
Омоrе вэхд туьре вешенде -
М и куьшуьм, бура ме буrъозrьой бекrьоре, -
Воисд фэхьле хилое бу эз оворе. 

АМАЛДА Н КУКУЛЛУ 



Дуьшмей фэхле - дуьшмей эн ме бири .  
И коре дан, хэнжэлме, эз расди .  
Кор кивити омоrе э хори 
Туь мебош rьич rlэйблуь-ки у вэхд . 

. . . Вэхд ю омо - ме куьшдуьм пристава, 
Хэнжэл зере, куьшдуьм ме rъэзёбе кахбереш. 
Эй чуь у вэхд туь гlэйблуь бистори , хэнжел? 
Туь э rlумуьртуьш е керг-евереш не дорей гъэжел . 

Вэг/ази э товней хуруз ме 

Хуруз ме, rьилиrъ иму  ухшеши.  
Э гиль эн ме туь амбар бэхьс гирдей. 
Те хун дуьшме рихде, туь не дирей динжи, 
Туь rьемме хурузгьоре э бэхс-ки бердей. 

Хунтуьш э ноrьоrъи rьеrенеш не ри хди, 
«У-у-у» - зере, туь шеве сугдум сохдей .  
Келеrеди эн ме эз rьемме зиёдтей, 
Ме доре хорогеш, туь тэмэхьлуь хурдей .  

Эри туь хьуьрмет, ловоrьо ве шолу м  
Хэлrъrьой эн и маrал эз дули  фуьрсорет. 
Чуьн ки туь, хурузме, бирей-ки лап зуьлуьм , -
Э бэхс рафтеки туь си йсуьз гьич не бирей . 

Сэхьиб хуьшдере хуно, бирей лап иrидлуь, -
Бэхс бердегоре халгъ ди вун rьич не бура, -
Оммо ме, сэхьиб туь, биренки  гlазоблуь 
Дивун мибуруьм-ки, эри туь эз бугъоз гъэгьре 

ЗА П ИСАЛ НА ДЖУУЬРИ АМАЛДАН КУКУЛЛУ 



Вэхд омоге, дан-туьре эри куьштейме 
Хун  хуьштере, туь бире лап игидлуь, 
Гьегенеш м ирихини,  тейте дик бире, -
Суьфрей мере тук  туь гьегенеш м исохи .  

Вэгlази эри муьшд хуьшде 

Пенж энгуьшди мере - пенж эн гуьшд. 
Гъэд сохдуьмге пенж эн гуьшде - муьшд бире. 
Эри дуьшме келе муьшдме - сангъ бире, 
Эри фахьле муьшд Мердэхай - дусд бире. 

Эз чогъэ сифет чогъэ бекгьо зеруьм ге 
Ногъчулогъгьой беде бекгьо сов м ибу. 
Муьшд мере эз сер ш уьлхьон зеруьм ге, 
Эз у шуьлхьон согье жиге нимуну. 

Муьшд Мердэхай эз чуьм нехов расиге 
Тэхьэр тегьерг гiатош эз чум тож м ибу. 
Оммо фэхле эз гуж эн бек жу доге -
Муьшд Мердэхай рузгьой овил ь син м ибу. 

Овиль  рафтге, муьшд Мердэхай - муьшд м ибу, 
Сер эн беке гьич недура нипою. 
Дуьл фагъире хуьрд сохде гьи ч  ниду, 
Эри расди гъурбу би ре ми пою. 

Муьшд Мердэхай лов биренге дес бире, 
Дес биренки  - муйгъой ёре совусте. 
Дес Мердэхай гьич  динжи ние дире, -
Дес эн и гид гьочу бире воисде. 

ЗА П ИСАЛ НА ДЖУУЪРИ А М АЛДА Н КУКУЛЛУ 



Нэгlуле мэгlни 

Гьи чиш нидануь одами ген гl идиме дире 
Ве ш ирини эн уре синемиш сохде. 
Песдеш Бие джууьру боворин доре 
Э гоф Худо дошдугу э дуьл кор расдире. 

Гичиш нидану одам и э хьофтуьмуьн 
тебагъ варафте 

Ве э унжо э ён Худо нефес кеш ире. 
Песдеш бие джууьру Худоре хосде 
Верзи доре гофгьой тироре. 

Салгьо мирафт, пуьрсире не дануьст, 
Хун сан имуш гъувотсуьз мибу, 
Оммо хатгьой тироре э дуьл дендге 
Ме боворинуьм - рэхьм Худо м ибу. 

Эзу салгьо белкем ме м идануьм 
Чуьи ге расди й генгl иди м .  
Диренге данит - мэгl ни  мухунум, -
Чунки ужиреи Ёршолеим.  

Эз ёр иму эз тух ум те тухум 
У генгl идим гьегенеш дери.  
Ёршолеим ме хуьрмет м идуьм, -
Эн рагь - ришейму гьисд у хори ! 

ЗАП ИСАЛ Н А ДЖУУ ЬРИ А МАЛДАН КУКУЛЛ У  
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В ТОМ ЧИСЛЕ ТРИ СТИХОТВОРЕН ИЯ,  КОТОРЫЕ 
ЗАПИСАЛ ПО ПАМЯТИ С. ЮСУФОВ : 

УХОДЯ, П РОСИЛ П РОЩЕН И Я 
П И СЬМО ИЗ ЦАРСКОЙ АРМ И И ДОМОЙ 

П ИСЬМО НА С ВАДЬБУ СЕСТР Е  

П Е РЕ В ЕЛ Ш . Ш АЛУМОВ 



Уходя, просил прощения 

Не выбрасы вай из сердца меня ,  
Наргуз моя ,  красавица жена. 
Унесло меня полой водой 
В сибирские таежные края. 

Ласкаются соловьи в ветках роз, 
Поют друг другу о любви.  
Жизнь отдам за тебя не раз -
Л юби мая, меня ты прости.  

Черн ые ресницы, губы-шербет, 
Во взгляде печаль и тревога. 
Калитку сада садовник  закроет -
М илая, прости ради бога. 

Сорвал я утром душисты й цветок, 
Чудны й сад мой полон плодов. 
Если дочь у меня - сухая ветка -
Ну как сказать :  простите? 

Посылаю вам издалёка привет, 
Я сижу за столом, а в руках перо. 
Здесь свою жизнь я закончу, быть может -
Отец и мать, простите за это. 

Древний Дербент - ворота железные, 
Сверху крепость, внизу море синее. 
Путеводн ый над городом белый маяк -
Прости,  Дербент, моя родина милая . 

ЗА П ИСАЛ Б.ГА ВРИЛОВ 90 П ЕРЕВЕЛ Ш .Ш АЛУМОВ 



В груди камень сердца растаял вновь, 
Бог исполняет наши желан ия .  
С вам и, друзья я делил хлеб и соль -
Друзья и родные, меня вы простите. 

Запестрели горы полевы м и  цветам и, 
Цветами алы м и, желтым и ,  белы м и .  
Я по белому черн ым пишу эти строки -
Кавказские горы, меня вы простите. 

Разносили слухи недруги разн ые . . . 
Вокруг города все сады виноградн ые. 
Тамадой я бывал частенько на праздниках -
Простите меня, сады зеленые. 

Я вернусь, непременно, к тебе, мой Дербент, 
Хлеба-соли твоего не забуду. 
Рассчитаюсь со злом навсегда, и тогда -
В колючих розах твоих запою, как поэт. 

Пись.мо на свадьбу сестре 

Привет донеси , моя весточка, маме, 
В радости дни пусть меня вспоминает. 
Тут горькие слезы я лью на чужбине -
За несчастного сына пусть мама поплачет. 

От меня нету помощи, мама и сестры, 
Бог меня бросил в сам ы й кипен ь огня .  
Готовьте мне саван, себе  черные одежды -
Плач ьте, родн ые, как я за вас плачу. 

ЗАП ИСАЛ Б. ГАВРИЛОВ П ЕРЕВЕЛ Ш .Ш АЛ У МОВ 



В бескрай них  снегах мен я  истязают, 
В тюремной и серой горяч ке рыдаю, 
В груди мое сердuе обл и вается кровью -
Пусть со м ной плачет и жена моя м илая.  

Не срезанным uветком в букет связали ,  
В путь не шагнувший, я путник  усталы й . 
Цепью железной м не ноги сковали -
Сестричка-невеста обо м не пусть поплачет. 

За правду боролся - теперь каторжанин ,  
Таких же, как  я ,  здесь отовсюду немало. 
Прошу тебя ,  Бог мой , сверши правосудие -
И днем и ночью я горько здесь плачу. 

Пусть догнивают от uинги наш и  зубы, 
Но и деснами счастье себе мы добудем. 
Сколько еще предстоит нам страданий -
С верой в душе, я горько здесь плачу. 

Свадьбу сестры я, как брат, поздравляю, 
Старшая сестра, помоги Рахели .  
Брат мой жив ,  или  нет, я не  знаю -
Вы справьте свадьбу, а я здесь поплачу. 

Перед тобою, сестра, я в долгу неоплатном. 
Передо м ной казаки, позади солдаты. 
Между н и м и  я в арестантском халате -
Услышав о счастье твоем, я тут плачу. 

Ноги в кандалах, в uепи связаны руки, 
Стены высокие, окна в решетках. 
Длинные ночи ,  не дождусь я рассвета -
Сердuе в язвах, а я тут все плачу. 

ЗА ПИСАЛ Б.ГАВРИЛОВ П Е РЕВЕЛ Ш.ШАЛУМОВ 



Пусть справедливости буду я жертвой , 
Я не преступник, за вас я сражался.  
Завидую птицам в небе парящим -
Надеюсь, вернусь и от радости плачу. 

Мардахай из узлов и мозолей весь связан, 
О, Боже, ты разве не видишь  все это? 
Какой страх на земле и мучительны й стон -
Помоги, Бог-спаситель, на тебя вся надежда. 

Песня во время болезни 

Н а чужби не, быть может, я заболею, 
В могилу возьмет меня смерть. 
Меня по обычаю пусть похоронят -
Только жаль, песен больше не петь. 

И вот, в вонючей больн ице Иркутска, 
Лежу от болезни скрутившей меня .  
Лежу весь побитый тюрьмой и судьбою -
Уж очень далеко родная земля .  

Не смогут помочь мне н и  мать, н и  сестра, 
Ученые друзья из России врачуют. 
И чутко дежурят у ног до утра -
Глаз не сомкнув, у постели ночуют. 

Домой донести бы последнюю весть, 
Безжалостно, крепко меня заковали. 
Тяжело сознавать:  бл изка моя смерть -
Раввин заупокой ную не прочитает. 

ЗАП ИСАЛ Б.ГА ВРИЛОВ 



Каторжане меня на плечах понесут 
До могил ы и марш похоронны й споют. 
Друзья м не и очи закроют, и гроб -
Не плачте и вы, услы шав про это. 

А если там с Богом увижусь, спрошу, 
Почему, дав нам жизнь,  не дал нам покоя . 
Загоняет молодыми до срока в могилу -
Насладиться не даст нам счастьем творения .  

Ох, в какие плохие времена я живу, 
Боюсь оборвется моя жизнь на чужби не. 
Свое пусть Бог п и шет в тетрадках небесных -
Друзья м не здесь очень,  надеюсь, помогут. 

Среди каторжан я своих не чужой, 
Друг для друга м ы  братья родные. 
Мардахай я и библию тоже прочел -
Как друзья не поможет и библия .  

Мать в мою смерть ни  за  что не  поверит, 
Ждать с нетерпением домой сына будет. 
Смерти своей я ни чуть не боюсь -
Не бойтесь и вы, услы шав про это. 

Толпой , словно люди, плывут облака, 
Надо дождаться нового века: 
Века грядущего, века надежды, 
Родимого берега, неба Дербента. 

Так пусть же не тешутся недруги наши ,  
Воскрес я в Иркутске, бока отлежавш и .  
Не умер, не похоронен, еще полон сил  -
Домой обязател ьно вернусь я здоровым.  

ЗАПИСАЛ Б.ГА ВРИЛОВ П ЕРЕВЕЛ Ш . Ш АЛУМОВ 



Письмо из царской армии. домой 

Кто сл ышит слова мои, тот пусть услы ш ит, 
Дербент вспом иная, я горько плачу. 
Все богатства мира н ичего не значат, -
Дербент вспом и ная, я горько плачу. 

Семнадцатого июня зач итали при каз, 
Записали в солдаты и дал и наказ: 
Идти полками врагу навстречу, -
С Дербентом прощаясь, я горько плачу. 

Несчастные семьи солдатские в трауре, 
Узнав о призыве, кто стонет, кто плачет. 
Не дай Бог, кого в солдаты запишут, -
Дербент вспом иная, я горько плачу. 

Такие приказы нельзя выпол нять, 
Всю свою жизнь мы  терпели ,  страдали .  
За богачей не  должны батраки воевать, -
Дербент вспом и ная, я горько плачу. 

Я плачу, плачу, рыдаю и плачу, 
Везде и щу друзей своих,  найти не могу. 
Солдаты несчастные, жалкие очень, -
Дербент вспоми ная, я горько плачу. 

П исьмо отправляю домой с п ри ветом, 
Пусть ответят : как они ж ивут. 
Солдат, где б ни видели ,  приветьте, -
Дербент вспоми ная , я горько плачу. 

М ы ел и дома хлеб из зерна, 
А тут он черны й, как смола. 
Солдатской бурдою корм ят насильно, -
Дербент вспоми ная, я горько плачу. 

ЗА П ИСАЛ Б. ГА ВРИЛОВ П Е РЕВЕЛ Ш . ШАЛУМОВ 



Солдат унижают и бьют беспричи н но, 
Кто переч ит - получ ит наряд. 
Ли ш ь  птицы только летают свободно -
Хотя бы они п усть увидят Дербент. 

Написали в Россию царю челобитную, 
Может, там нас пой мут и помогут. 
Ох, до чего же начальники  злые тут -
Струей текут слезы и горько я плачу. 

В Дербенте тоже не гулял я, трудился, 
Работал в садах с утра допоздна. 
В солдатах теперь я ничтожный козявка, -
Цветущие сады вспоми ная, я плачу. 

Невыносима жизнь на чужби не солдату, 
Умоляю Бога свершить правосудие. 
Скорее обн ять бы сестер и маму, -
Родных вспоми ная, я горько плачу. 

Суть эти х  слов заложена в корне, 
Не могу открыться даже друзьям : 
Эта вой на из-за комариного п иска -
Женщины Дербента теперь горько заплачут. 

Не смог нап исать царю я куплетов, 
Ли чность его недостой на поэту. 
А ведь эта война н и кому не нужная -
Старик и  Дербента теперь горько заплачут. 

Солдат на вой не бесп равен всегда, 
Обречен ному на горе не найти гнезда. 
Достой ное и м я  не уронит мужчина, -
Дербент вспоми ная, я горько плачу. 

ЗА ПИСАЛ Б.ГА ВРИЛОВ 



У царя-им ператора жалости нету, 
Не стоит наша жизнь ни  гроша. 
Молодые гибнут без счета на фронте -
Посмотри, что твориш ь, царь ! Раскрой глаза ! 

В п рокляты й день моего призыва, 
Барабаны повсюду надрывно стучали .  
Не Бог  нам хотел войну на погибель -
Войну хотел наш царь кровожадный . 

В кутерьму штыковую кровавой атаки ,  
К идают нас  в пекло гореть. 
Командиры орут на нас как на скотину ­
Под самурайские пул и швыряя  на смерть. 

Еврейские магалы - улицы узкие, 
Цел ы м и  семьям и  косит вой на. 
Новобранцы друг другу родные, близкие -
Красавицы Дербента теперь горько заплачут. 

Как же нам поступ ить, о, Вел икий Боже, 
Молодым саваны всё ш ьют и ш ьют. 
И как нам быть с царем кровожадным -
Пусть враги Дербента по одному все умрут. 

Если есть начало, то будет конец, 
К отч изне л юбовь не иссякнет. 
Перекрасим  мы белое знамя царя 
Вражьей пулей в цвет нашей крови. 

ЗА П ИСАЛ Б.ГА ВРИЛОВ П ЕРЕВЕЛ Ш . Ш АЛУ МОВ 
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ХАЯ ОВШО 
* * *  

Т И Х И Г ЬО- М Г I Н И Г ЬО 
Н М РДАХА Й ОВШОЛУМ 

З А П И САЛ П О  П А МЯ Т И  В ДЕ Р Б Е Н ТЕ 
Н А  РУССКОМ И Т Ю Р КС КО­

АЗ Е Р БАЙДЖА Н С КОМ Я З Ы КАХ 
поэт 

С Е М Ё Н  ДО Н О В И Ч  ЮСУФ О В  
( 1 899- 1 96 1 ) 

* * *  
КУ Р В Е  ДУЗЕТМ И Ш  СОХДИ 

Э ЗУУ Ь Н  ДЖУУ Ь Р И  В Е  
Т Ю Р К И -АЗЕ РБА ЙДЖА Н И  

С Е М Е Н  ДО Н О В ИЧ ЮСУФОВ 

В ТО М Ч И  Л Е  Т Р И  СТ И ХОТВО Р Е Н И Я ,  КОТО Р Ы Е  
3 П И  А Л  П О  П А М Я Т И  Б . Г. Г  В Р ИЛ О В :  
1 .  У ОДЯ ,  П РО И Л  БЛ А ГОСЛ О В Е Н И Я ,  

2 .  П И  ЬМО И З  Ц РСКОЙ Р М И И  ДО М О Й ,  
3 .  П И С ЬМ О  Н С ВАДЬБ ЕСТ Р Е .  

П Е Р Е В ЁЛ Ш . Ш АЛ У М О В  



Дорогая , будь со мной , 
Молодая ,  будь со мной .  
Со м ной ты горе раздели ,  
Иль  л юбовь отни м и .  

* * *  
Бумага в столе, говорят. 
Глазки Хумор уже сп ят. 
Целиком во власти сна 
С Юсуфом встретилась она. 

Письмо из царской армии домой 

Кто слы ш ит слова мои, тот пусть услышит: 
Дербент вспоми ная, я горько плачу. 
Все сокрови ща мира меня не волнуют: 
Дербент вспоми ная, я горько плачу. 

От тоски и горя покоя л и ш ился.  
Везде ищу друзей своих, найти не могу. 
В солдаты отдали ,  чтоб от меня избавиться. 
Дербент вспоми ная , я горько плачу. 

Семнадцатого и юня  нас всех записали 
И зачитали перед строем солдатскую клятву. 
Уж лучше б никогда мы  тех слов не слыхали .  
Дербент вспоми ная, я горько плачу. 

Слова услы шав эти,  войдёт тревога в дом, 
И заплачут все тогда от безысходности .  
В тяжёлом положении  оказался город мой, 
Дербент вспоми ная , я горько плачу. 

на  тюрк.-азербайджанском 
ЗАПИСАЛ С.ЮСУФОВ П ЕРЕВЕЛ Ш .Ш АЛУМОВ 



Нап исан ные приказы не приходят в срок в войска, 
Возвращаются ударам и на свои же плеч и .  
На головы красавиц города обруш илась гроза. 
Дербент вспом и ная, я горько плачу. 

Побросав свои дома, оказались на чужби не. 
Кто теперь на чужой стороне нам поможет? 
Кто усл ы ш ит - пожалеет, кто увидит - заплачет. 
Дербент вспом иная, я горько плачу. 

В отчем доме ели хлеб, сухой , белый . 
А в солдатах едим  хлеб сырой , чёрны й .  
И кормят всегда бурдою солдатской . 
Прошедш ие дни вспоми ная, я плачу. 

Солдат-новобранцев тут всяк избивает, 
А есл и что не так, и на висели це вздёрнут. 
Буду жертвой твоей, летящий в небе соловей , 
Ты и не ведаешь, как я горько здесь плачу. 

Я плачу и плачу, тоску не развеять. 
Нап исал в Россию - а вдруг кто поможет. 
Увы, вспоми ная друзей и товарищей, 
Из глаз текут слёзы, и горько я плачу. 

Герой своей бедностью не озабочен, 
Не озабочен м илостью и царь наш своею. 
Гибнут солдаты - командиры жируют. 
Вот и сижу тут, рыдаю с тоскою. 

на тюрк.-азербайджа нском 
ЗА П ИСАЛ С.ЮСУФОВ ПЕРЕВЕЛ Ш . ШАЛ УМОВ 



Уважен ьем в Дербенте я был окружён . 
В сады ходил, гулял , отдыхал и влюблялся . 
В солдаты ушёл - в сироту превратился, 
Цветущие сады вспоми ная, я плачу. 

Проблемы солдатские неодолимы. 
Молился, просил, умолял я Тору: 
Скорей разреш ились бы наши проблем ы . 
Мать, сестру вспоми ная, я горько плачу. 

Вторая песня из царской армии 

Ход м ыслей царя постичь невозможно. 
Поговорить, объясниться с н и м  - невозможно. 
Освободиться от п риказов его - невозможно. 
Пожалей нас царь. Несчастные м ы . 

А зап ишут в солдаты, и Бог не поможет. 
Несчастным не делай народ этот ты ! 
Открой же глаза, и побойся ты Бога ! 
Пожалей нас царь. Несчастные мы. 

Солдат на войне бесправен всегда. 
Обречён ному на горе не найти гнезда. 
Вспоминают молитвой его брат и сестра. 
Пожалей нас царь. Несчастные м ы. 

Лодку жизней молодых перевернуло в море. 
Уродливую землю изрезало их стонам и. 
Я перенесу и тоску эту и это горе. 
Не пожалел царь лодку. Несчастные м ы. 

на тюрк.-азербайджанском 
ЗА П ИСАЛ С.ЮСУФОВ П ЕРЕВЕЛ Ш . ШАЛУМОВ 



Третья песня из царской армии 

Молодых на вой ну  каждый день забирают. 
Барабанная дробь раздаётся опять. 
Те удары ранами сердца надрывают. 
Красавицы Дербента горько заплачут. 

Как быть нам теперь, о, владыка державный?  
Молодым ведь саваны всё ш ьют и шьют. 
Это наш царь вой н ы  организатор. 
Пусть враги Дербента по одному все умрут. 

Суть этих слов в самом корне заложена. 
Не открыть своё горе даже друзьям .  
Вой ну он затеял из-за комари ного п иска. 
Старики Дербента теперь горько заплачут. 

Евреи магала дерутся с врагам и , 
А кому-то уже и саваны ш ьют. 
Вл юблённые девуш к и  стали си ротам и, 
Теперь горько заплачут невесты Дербента. 

Цвет л и ца молодых от горя темнеет. 
Не успев доцвести, увядают м ногие. 
Луч  солнца, коснувшись, тотчас добивает. 
Ох, как страшно погибают герои Дербента. 

на тюрк.-азербайджанском 
ЗАП ИСАЛ С. ЮСУФОВ ПЕРЕВЕЛ Ш . ШАЛ У МОВ 



Уходя, просил благословения 

Не выбрасывай из сердца меня , 
Красавица любимая моя. 
Унесло меня потоками  воды . 
Люби мая, меня благослови. 

Соловей сел на стебель цветка, 
Быть хочу с тобой рядом всегда. 
Не коснутся хулой тебя зла языки,  
Л юбимая, меня благослови . 

Цветущие розы связал я в букет, 
Чёрные глазки шлют мне при вет. 
Не остановит садовни к  идущих в сады ! 
Наргуз, любимая, благослови .  

Сорвал я ранн и м  утром цветок, 
В саду посадил, и он дал росток. 
Одна доч ь у меня - сухая ветка -
Как м не просить: благослови? 

Шл ю  я вам привет в п исьме. 
Стул впереди, перо в руке. 
Если я здесь умру, простите, 
Отец и мама, благословите. 

О, братья, товарищи, друзья дорогие ! 
Не уснуть мне в эти ноч и горькие. 
О, сёстры мои чернокудрые, м илые ! 
Братья и сёстры, благословите. 

на тюрк. -азербайджанском 
ЗАП ИСАЛ С.ЮСУФОВ П ЕРЕВЕЛ Ш . Ш АЛ УМОВ 



Огнём растоп ило сердца камень, -
Обратился я к Богу с мол ьбой . 
Хлеб и сол ь  мы  часто ел и с вам и,  
Друзья и товари щи , благословите. 

Н ад городом белая крепость стоит, 
Каменные стены спускаются вниз. 
Железные ворота, ч удны й ми нарет. 
Благослови меня,  родной Дербент. 

В горах зацвели цветы полевые, 
Тюльпаны красивые, пестрые. 
Но  горем ы кам как чёрно-белые. 
Благословите меня,  горы родные. 

Вечерами я под луною гулял,  
На  торжествах я тамадою бы вал, 
Гулял по утрам в саду городском . 
Благословите меня,  сады цветущие. 

Солнце ушло, осветило равн ину, 
Тенью накры в ви ноградны й сад. 
Душа моя с тобой разлучён ная, 
Горе познав, опустилась в ад. 

Увлажнились горы живител ьной влагой , 
Цветы припорошен ы серебром росы . 
Душа моя с телом теперь рассталась. 
Благослови меня, моя л юби мая.  

Я , Мардахай , откровенно скажу, 
Что тоски и горя я видел немало. 
Хлеба-соли я тоже съел в жизни немало. 
Благослови меня,  несчастная мама. 

на тюрк .-азербайджанском 
ЗА П ИСАЛ С. ЮСУФОВ П ЕРЕВЕЛ Ш . Ш АЛУМОВ 



Письмо на свадьбу сестре 

Донеси , моя весточка, маме привет, 
Чтоб на свадьбе сестры про меня не забыли .  
Доч ь-невеста теперь в чужом доме живёт, 
Я опечален, несчастная мама заплачет. 

Бог меня бросил в самы й кипень огня .  
В красивые глазки жених  наш влюбился. 
Не достанет рукой , жаль, до брата сестра, 
И душа опечален ная сестрич ки  заплачет. 

А приснитесь во сне, вряд л и  я уцелею, 
Дрожь пойдёт по коленам, всё внутри разболится : 
Из одного глаза слеза, а из  другого - кровь польётся . 
Лицо печальное сестрич к и  моей заплачет. 

Не срезанной розой я связан в букет, 
Дорог не прошедший, я путн и к  усталый . 
Сем ьёю не связанный, обессилен вконец. 
Сладкое ли чи ко сестрич к и  заплачет. 

Я теряю сознанье от слёз бесконеч н ых, 
И щу - не найду н и  мать, н и  сестру. 
И сколько желани й  в душе неисполненных .  
С тоскою в душе сестричка заплачет. 

Я тут арестант, дни чернее ночи .  
Помоги м не, Боже, в эти тяжкие дни .  
Тоскую о том, что сестричка чернявая, 
Меня днём и ночью вспоминая, заплачет. 

на тюрк.-азербайджанском 
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Поздравля ю  сестру со свадьбой счастл и вой . 
Рахил ь наша сразу теперь повзрослеет. 
Был брат у неё или  не был,  забудьте. 
Сказав :  плохая дорога у брата - заплачет. 

Перед сестрой ви новат я, в дол гу неоплатном. 
Я надел на себя полосаты й халат. 
Впереди охрана, позади - солдаты.  
О моём горе узнав, сестрич ка заплачет. 

Руки скованы цеп ью, на окнах решётки ,  
Ночь дли нна, н е  наступит  утро н икак. 
Сердце потухло от страдани й долгих .  
Я доволен:  пусть сестричка  счастлива будет. 

Сел на ветку соловей по утру у окна, 
Моё тело накройте белы м саваном . 
Одна душа у меня,  да будет жертвою она. 
Жена сладкая, любимая моя заплачет. 

Я, Мардахай , под горой той родился.  
Для вас я пожертвую душой и телом. 
На  чужбине сгинул сем ьи опора. 
Л и цо печальное Наргуз л юбимой заплачет. 

на тюрк.-азербайджанском 
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ИДИ НА ВОЙНУ! 
Пьеса 

Действующие лица: 
Дво юродны е брат и сестра - жених и невеста. 
Сестра невесты. 

Парень 

Когда исполнится мечта? 
Получить согласие отца 
Моей любимой, ох, как сложно ! 
О, как душе покоя нужно. 

Лелеял я задумку светлую, 
Чтоб всё свершилось по обычаю. 
Подружился я с кузиною 
И о другой теперь не думаю. 

Пою, молю, грущу, страдаю, 
Душа сильнее всё болит, 
Рыдает сердце и горит. 
О, как душе покоя нужно. 

Назвать уже должен я имя её, 
Ведь узы сердечные наш и  едины .  
Как  сладко звучит её  имя  - Хьибо 
О, как душе покоя нужно. 

Сказать хочу тебе слова, 
Слова любви и верности .  
Их  в память себе сохран и -
Любовь моя , для верности .  

на джууьри 
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Утрен ней розоч кой м илое л и ч и ко, 
Зубки ,  как капл и росы. 
А свежие, сладкие щёчки Х ьибо, 
Вот такая красивая ты .  

Вдруг утром рано узнаю, 
Что идти я должен на войну. 
Не пугайся, мама-джан, 
Благослови меня в дорогу. 

Молоком меня вскорм ила, 
На груди меня взрастила. 
Пусть не плачет и сестрён ка, 
Идти я должен, мама-джан.  

Не терзай же мою душу, 
Сестрич ка плачем неуём н ы м. 
А если весть придёт плохая, 
Не убивайся ты за брата. 

Из кровавой бой н и  этой 
Возвратятся не все домой . 
Умоля ю  я вас, л юди :  
Идти я должен, благословите. 

Девушка 

Не срезанной розой связалась в букет, 
Прики пела к твоей богатырской стати ,  
Новость узнав, исстрадалась вконец. 
Иди на вой ну, мой родной , ты.  

на джууьри 
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Всё плачу и плачу, и слёзы лью, 
Вовек слов твоих не забуду. 
Я в сердце своём их все сберегу. 
За нас будь спокоен, иди на вой ну. 

В разлуке с тобой , люби м ый, родной, 
Потеряю от горя рассудок я свой . 
В свидетели небо и землю беру. 
Ты, мой любимый, иди на вой ну. 

Уход твой - глубокая рана на сердце. 
Горька моя жизнь, даже яд будет слаще. 
Но даже сгорю если , крика не будет. 
Возвращайтесь живыми,  наш и  родные. 

Дерись же с врагом, не роняй своё и мя ,  
Л юби свою Родину  сы новней любовью. 
П иши мне почаще - в огне моё сердце! 
Возвращайтесь живыми ,  наши родные. 

За тобою вслед ухожу санитаркой , 
Накинув на голову платочек мой красны й . 
Одобрят невесту, не осудит обы чай . 
Идите, идите, возвращайтесь скорее. 

Парень с фронта 

Пожелание м ира от всех тебе, Родина. 
Отдади м  силу рук своих тебе, Роди на. 
Ты и мать, и отец нам , м илая Роди на. 
И сахара слаще земля твоя, Роди на. 

/ 
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М ы вместе победу добудем в борьбе, 
Вы - там дома, ну  а мы - на вой не. 
Мы свою честь н икогда не урони м  
Для вел и кого и мени  - Родина! 

Пройдут холода, и м ы  победим, 
С праведным гневом не справится враг. 
Вдрызг разобьётся неп равда об правду, 
И креп ко м ы  держи м  в руках наш флаг. 

Возьму в рук и  перо, 
Напишу  вам письмо. 
А если долго не будет вестей, 
Уже значит помочь мне не сможет н икто. 

Письмо прочитав, обо м не вы поплач ьте, 
Л юбимой последнюю весть передайте, 
Сестре помогите жизнь обустроить. 
Не вернусь я ,  быть может, пропаду на ч ужби не. 

Четыре пул и  - кровавые метки, 
Смертельн ые раны - награды в бою. 
И если б я смог, то в набат бы ударил,  
Чтоб знали все - близко к смерти стою. 

Накинет мама чёрную шаль, 
Надрывн ым криком зовя моё и мя .  
В чёрны й траур окрасится ясная даль, 
О коротких днях моих возвестя. 

на джууьри 
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Девушка 

Неустанно глядят глаза на дорогу, 
В ожидани и  письма от люби мого. 
Отец должен дать согласие доч ке, 
Заливаюсь слезам и в надежде на это. 

Разве найдётся другая невеста, 
Что будет ден ь-ноч ь о тебе слёзы лить? 
А теперь меня ранило в самое сердце 
Вот это посланье твоё роковое. 

В неизвестности тают душевные силы, 
За тебя я отдам свою жизнь .  
Даже крошечке хлеба не дам зря пропасть я :  
Бог усл ы ш ит меня - невредимым вернёшься . 

Сестра девушки 

Не изводи себя думами тяжки м и, мрачными ,  
Терпели вою будь.  Уваженье к себе сохран и .  
Весть ошибкой быть может, и он вовсе не ранен. 
Ведь твой брат и мне брат, сестрёноч ка-джан.  

Девушка 

Его весть прочитав, слёзы горькие лью. 
Его раны мне рвут сердце болью. 
Его муки тяжёлым недугом во м не. 
Я надорвала хребет свой , мой жен их-джан . 

на джууьри 
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Пареиь 

Победу не плачем, делами творят 
Усл ы шав ваш плач , враг будет рад. 
Твои м и  слезам и ничему не поможешь, 
Иди по делам своим,  невестушка-джан .  

Девушка 

Вчера ночью во сне исстрадалась вполне. 
Места живого на м не не осталось. 
Помоги же нам, Бог, в нашей страшной беде, 
Я надорвала хребет свой, мой жених-джан. 

Пареиь 

Я знаю, как тяжела эта весть, 
О беде моей всей округе известно. 
Успокой своё сердце: такова твоя участь. 
Дело двигать вперёд, джан-невестушка, нужно. 

Девушка 

Глубоко залегли в мою душу бальзамом 
Слова твои окрыляют надеждой . 
А каково страданье бедных  наших  мам? !  
Справедливы слова твои ,  жен их-джан . 

А когда ты с победой вернёшься домой , 
От былых твоих ран не останется следа. 
Отец уже дал нам согласье своё -
Погуляет на свадьбе родной наш Дербент! 

на джууьри 
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&$ ��....U..f° ?J,o..t1 &" }U. "Z...c. U..G � / 

Jц" .,Uц ел.и и p "i}, A.,1.f' u""э..и.r 'U..1ии� �r'*-
,f_p q 
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'Jje 'а'�'н }-Lf' J ч 7.t.X.4;1� ь р -t.м  -i. ""  , 
�1o�AIJI� � ":><.A.L1� U t.ии� f�"tи" 
�Hiм A..L j-.t1.ц$  �"-J цИ..( и � l-J'J'f "'jЦ.И"fи; 

J/ .t.  .1!...UО Ч � 'l  1АJи LH."")AJ-(°ц l1 )-t-J°i:щ,:f" 

Н А ТЮРКСКО­
АЗЕРБА ЙДЖА НСКОМ 
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К.,�l, о-; 'f:J'tec1•ц Э 1/�t°:J6 �ц Х�4° Ж-�''"J� 

к_"-и,"'J, ,,JA�UJ-Uf �.,и tJt k A('  Al.Ut.J.<...-<..., 
' . \ \  , ,_...'/ i-- IA "l"1 Hft- ,J,�t.ft' ц l-J�н t?t - .,,1.<L. � t.1 1{/ 

t') • 1  � ')  <" �-ц� .е�.Аи v,•А/�' ,ц ·tq�f"# э�_ц.,оs � )  
1.и t""' t1f J<'/Ч.IU l'"vJCJl,,.1> Ot. J.J..L..P Р'l.'/,...и..ш н. 

:f_ 
�л. J,/..tИ tA  � , , ; й tJ.UiJ. ...t Ц й�А. tц<., 
и�r� �·P'J' ,i..м ц tJ,<.t..Ц r� иаим U#tмA..I 1 "llj'1111lц Э...{�1..Ц 't.А-...и� -и� �.и 'Zblt>J..tl-U..LI 
��f" '*-t1k1J.д,/.t.1 �f1�'J' JUA"4'°' 0 2�,,A..t. �tJ(. 

1. 
�?t'J �," t...и1 э� t,;1.м1н101,µи �11111'1�-l'J'� 
../�f'1 1.иJ-Ч' Jи1J J-'"4 · �"" � "U�и.Аи,О, 
.-.,,,. �'ЭIJ"""JЩ 'lЬ•н fи1 1'1"'1�.l.IJUI �w ��'J/t'i 

.,  ,,. �'3 и Jt;oµ�t. �'� �i''JA ()'2."1..л.t. �' и. / 
� 

'l''i'��'-l'l..'J6..Ц...Ч �j6.U .Ци t,AA.t...Ц ��.?�.AI ,  
JIJ.,tt1.4 Tч.JU.( И.А tw � �и tu XLeP,�1 
Хи 'fU-1.�u..t.Jf ro�• .1-и.l.4и ш h.e.�, 
�� ц 'L ... ц .,.,J( Щцf�U ��)..Ч ()'lb A..L��tl. 

!L. 
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O'ZШJ'd",ц 01-ьaJIJ'-« U:J t.« �..и ?.tA�/ ... �"Z�",l(,; 
... ' <"'" 1/ ��}-t·/:J' D  1- еж. .-. .,иLJч..Ц aJ/lk 8 О ?Ц ч  f,J.l�,ЦJA-�, 

Jц, "U.- '2/;�ро,,1,.лц• '2),.,,.,1 jи ok'J,Jt:JO.I ?1-l PИ�-'IJ-
' . , 1f, oef' о ,...,. ?f,l, t:711 р..и "lJ, о .A.J,/,( .е f 'd.P diь.A.L�� . 

.s--

1J6д�(,.,Ц Ji;Jf!-�'1),.1_,J.f 1,�еJ,/#-(#Ц..Ц '2,�.,е/О.,(_,/ 
Р.,1,.1011 � ,,t..(МJ. � �fj'J&м..t.. $ ... /' 'UJ,•-<-1 

М '1 И �J.�,� � J'tf ih� 1.�3 )!.�/ 
�-<- 1,�'JI/��') .,Ц...tИц /d' юf' '1 -U.A.L�,1-

� -

дuJJ S'�re� !j.J�11 %"J �о w�ц �'dю�1':J1 
Риl/, и.А .А.L /Z ..... .Jiiлк W�и �;.,1 �и fт, ... ...и 

�fJ4-/,A;\ tq.AJ и U и l  ':;.A.AAJ-JIA �и А �(J, 
},/.�. i.t ц_ е,  Uo:J�.P i"t' ..,Ц.АМц ;чюi' tJ-U� 

!. 
Го " ' f} ,,.µ � �� ц 11 ..( .)A,tJI 'J ..l .J,ill U(Ll( х" �()..ц,ж, 

'lftl..JlfJIJA..L 1,,t, :,..дц Щ.1.Д  Q€.('<9r. Ш иµ )( u . .t.�� 
'2k i; �ctz.?,�..ц 1);J-Lf.t-.t�AJчp �../сА.J/")1.1..11ц ед.А� 
�.R,ь�· )<-fJJц,o 1.A.A v. ,014 1-1 ���..и o-U...u. t 

� 

Н А  ТЮРКСКО­
АЗЕ РБА ЙДЖА НСКОМ ЗА П ИСАЛ С. ЮСУФОВ 



'2.4оu1.м (o UA f/..,. 1-Ц.J1 r.п,.(_ � 1о �.-ч �vf'; 
�ц _ц 1 '$ 'J И/'J '� ?& ц 'l'  �,..(� �-t.f', 
�� f·И.�' ц f�-< �t.J('J� Ь 'l'J?C 'J.A.U" tм.1..N U� 
�-х Р°''Р""�µ µ-zJ.., .fo�..., '/. �A.J,•.Ц.ц JI. 

� 
�tU...c,.1° �" 'f �ь�.1 -S-�'" ·H<tИ.cr � J-0-i'l,<.1 
S""и f ';UЧ1 u 'JM 441' "14'3� 'Z4'fl°r;И U�1 

1 .1 1 Wt �,.. ц и ,.. э.;. AL /l(r fЬ/�3...14 " . .,ц_.и� Uu.UI '2.� JU 
r3 и f..tИC.J �(,1 /AA i..c.fi.t J.i 41.п...и p?},....ц t�J.I. 

/� 

J4jriJ,�$}J't 'l.l-<;Jf,b.�-X,,J.lцUA�M ·Э f'JU,,Иw / 
U и 'l  lli...м�'.м Ю-х./'1'�' 1/ША /1А и .М  �З"l.цц, 
1)1�&.f Р. IМ. 'а.М ЬJ.f г�и,· � �  �11«'11.М«f�иtч-# 

r'° -z.6 "'3U ./(<, :х� rч µr! Jwf tм цfwJ.I �а.(.1(-ч р�� .и еjн �. 
!! 

.Jt-ч jPXIJ-(.,LI ;::1 j'aH·'a•..l.l.r'� fia/"'1.7.j.ц, 
�"Э.с. i.io�pf".ч c;../�W S'��,o�-ii;,.11 �".и1�, 
11.� 't. 'a""I,,. э•�J'J..ц �41,.ч �...:.o 'l.�:f' ..ц, 
'V� Ь и }-е� J А 1А ){ �f> 1 и.'J i;;.'r'1 М � 1.7, М.е1' JI. 
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O�tA')�r,д 1./ ..)A.Цf J7 
tvи'J� t..U1µ rJ.,,t �µ/ 
<. f'l j<-r )с..< .,«.J.. � """ ij.,11 
l .,ll yt, 1,/, ;:;_,,!.,,, АА � р.и .  

а 
}/.A--1.f' ��'1),d�/;""" 7.),3 �ирjи/1 
/�..м�,q ��1)1"д Иot.:JJtJ.ц,O, 
�.L�l.Ц.U µ4 . 9,ц/(.�..(..,(J.'/�, 
..J/1.4f't1J �4-JU'И ��Je.fиf' . 

Н А ТЮРКС КО­
АЗЕРБА ЙДЖА НС КОМ 

111 -
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7 и �_"1"1.л.21 ... itr�t&e/ ... 
,, 'lkp� 11(,i 'J'Ц'r �"' �м �� 

4 • .  " п11,1 1, " � �н �'Jl#r " И Н .6.. -t � ... d 1J)' -z�". caar7, аШы1, 
c,eµ..i. 3.м,,,,µ�,;... -i i "A е.11-н t"чr �# h.�.и" 
�,U.м f)t. A� tZJ, >4 H  P�"...lAIAtЧ  f,LAIA/°• 

,s 
-U.ЧIA f �f'.A-C.P ,f < �..А 1.lt...ц J'/'- W /'J "-Ч %й1� 1 
1,.i..A'/lf .)A.L � f.A.  IA H ..(J(  ИIAJ• IМ дt1WJ�1 
vU -tл" -"1 %�� 1-P'l.'l. *J'-l�'P 'U>cf'Э '/°J/Ц' ';JU./� � 

-и� , кv. � t?t'°..ц.r ').;(и н...(.. · М-Ave,.,(..AMt> ИАцr · � 
t! 

3-./".J,t�''J�"' �Ич н;� кч.и ?м�1� к�и�.1 
(;..,и.'t'f��� �/и ..,,Ц�И 1А ���/Ч" 
'Urll)М �W) ���- �� �1Шl ?м.:.� 
,) 'J ?.ИJР� tr.(A..U.A..f.rJ�'1' � Ч'JР.с. 416.A.t, 'l,.U�f' ·  

п 

1J«;.,,LU/1.L J '1,,f,..ци �Al'fи,,,/� м,tи.иt.м/�· 
v/AA4 �иN �J/IAN,/' h ) "l.  'j.A� �'А�..и�� ' .., 
Jи14./1.. иµv · J) �:.м.АИь i .... .:.j" "-� '11t���a, 
'1111 /lцl* ..Ц..,,.н к�,· '1:1.-<-�'� �о/�.< и" .... ". 
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'8Иtа1-f  �'�..A.Lf'ц J.f ИА А.Ц>}-<.- -z, i, ,  .... 4!А-1 
vЦ. tJll.f�' A  /� и .Ц и ll  Up'XA11 � .t � f"  "'tlJA,U.f•J<. '2 l ме:1 

Юе:t4Р �� i:Cf ,l.,,, .J.A "' '<. 3 ;к.ом.�"' -z i ".ц..e, 
• 1 eo�-.... ,,._IA �..UИ )"�·�!° �'</«/<.И 1,.(. --! IA JO • 

, , 

д.tис;,..ц 'ЭА.'J'.И .� ' 3'3цJ .... <-f° ,e'l� � ," ..,ц.,_, 
("' 1 , ,  P:, U t>- и  И...i .U �&' -»( .,.. ,,., °" "' "'"'-� l../.( 'd.,J.AJ�,; 

1/�1о з--t�'J'f" �11 1-1 �  ?,z, � ,., , н  1 �1• 
ЭА. и Мд.f'J'J'-1' е'�'/,и� /l,,,i.Ц;z � 'l.Lf't& lo . 

.и -
'J1U./",ц,Lp .ц..С..ни . i. CA. ;t.k a.t H/-' �",(1' !°, 
7),-U°�'°f)".Ц � ' l.f<.- ,,:. �IA..A.'J' ..Ц � 'U...tJ-4' �  7,t.,,t� 
')/<#f:"{'1t11AA 1.-(..,t'I";- $ ��.и" AA 'f'J°, 
vWt-t.D к.tS:.'tl..-<Мrч- "ЭА с.с х � -Ч�и 't-G.<ii 'i'· 

$,, / 
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'21>.с.()<.< д..u.f'у� Ч  '"�ИwkJ-<- 't.� ...c. 1], •..111° 1."� Ч>••.!. ч, 
1( ,,. ..ц ,ц.1? ,,:. .,,. ,�Ч' � 'Jl..ц '4 "t.'fЧ Э«��,��-< z/.t�..,, 
hf° µ"'-t.. -1..М. 'JriL '; .Ц "'- � ,М � с.4 ;!_.,._�/'_,,,!_" 1 
,,<A q- <: ->  ,..ц_ ..;. ,,_� .( АА Б°'<('" Н  {J-Vl(,..U ч t. w  '[J.�'l 'to• 

t} 
� Ч·-<- и к  ... .J-а' " L-t Чe;U'J#.H qt.�#� 1 
��.u.J..,,IAA.,. k.(. � tiZ.<-ltb� k-A-3- "t.#'f.•..t Т' к11.."ц/�,.!.1 
}9'%.J,· .е,.... /.'4-(. .;.  J..1- 4'1'·Чч м. �  -.с. .,!. ''f'ou..!.. , 
';(/, <#/fL/A- f'up 'l.�и� � .S"и. е ч U -< 'J"t° · 
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1J 'f &VJ f � s-ц-1 ea..J.,tA.A. -'UИ "'1 
'l � ''J-l..f . �f�-4 · 'i"..cA.4'..( З &.J A...t.1 
А k.t?i" 1  ц "'-r #.1 A..A.f8 .,IA..U-f и 1 
MLJ.IJJ'M ёf'JM 'll-�.t.QA Э �.!. .А.( . 

/ · - . 
f.i�и- f'J•' u"и�� i.�t." . �·1--ak., 
� :.&. . '/], 'IГ, Г�Н · '>К•k ;Иt---ih-e.1 
���� J"-4 Jc.c �tt.�--1 
� -c. &.c..f tl.r'lм u"..w-A э �.ц . • 

1:. 
u�.,�,A 'l.�•..(" · � � �  �r �·i-c-, 
�-<... 1-'/•'JA�r .,{.� ·� "''1 �µ, 
),,-J#•- ч  � )�...lц. f,-i��· н 711 �1�, 
)1 �· "'"'11 ёr'J.м -�, .ц....... �J А. А. : 

}.. 
/61Af' 't1�A $--t1� /Vf..U �·� ��!°" 
�.и� ЭltJ�;.и ААd и · f'�", 
ьчr ut'?J'i-.N �-r ·1')'1•ч � �f"" 
)(�-" /и.L,и U'""..c..4'� 3 �..A..L ,  
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Yl e.p-J' � �'Р- ё�'°� АА � �""" , 

'2.11" ь-" -а.  ';J �-1� ЭA S.-L -z.ъ�, 

·ь.....,с..ц...v�. 'iJ""� r'<At< < ..u  tа ' ..t..м..м, 
&\.� 11, (АХ � -и -< -"О.А 'Э J ::.. ..c. .  

� 
1,v o >f<-c- "lолr� и р,:. ?,/, P?fC tA..ц�, 
kJ-X-'/OЦ "l.L-t� }A-t>8 �-<."ц-:., 
�(°-<. lд ""t;((J f Dj �О?ич....(��1 
'"t>?К""' ,-i],��µkA 'U�A Э � ,А.6.. . 

" -
э r  ... ..< -a ' �t " ' '°  � ;rr·и·-t"-ч , 
AA.A...Pvt.tr.µ� 1'1' /,А..11"4 JUAA 'f,'1&,..ц, 
�(.14" 1АU..С.й U ...t. Ц 7.6r�'f.�..ЦI 
11 1.АА � /) <-J1AA 7.1,, ",,,_,.-( Э �А..( . 

";t 
Фч�"""J- ·� е/и d'Z6· "11- ..е..с..с �ч , 

J-t-u/t,1• ,z.a,"� � J--цм $'.,� �w" 
� (° '1/�"А"им . .:.. Jщо .,/А ин"� �ч" 
�ot .1..-tA.И µ" t'цtJ U� Э�А.('. 

Н А ТЮРКСКО­
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rlJo�..u.rин � Ьи � S "'  ,,А.А,( я.., 
6"ч�.,. rU иf...U """iu 4°<А(''4 f),,< st.1 

"Ы"и А 1r, Г  t! 'а А /и О-t6и 1],�/о..#.. 1 
N•�� J-t'-U,AL(o 'll.�AA..A э ..: .н . . 

i 
q �-· · · , ,  ..._.,,_..... '1-�1rч� tt и �f'*АА � <iJ.  ..... , 
� м e.A...t.jDJ..t.. Щ�р �'1.2. ... , 

'l'1(,,,(.;r Э-f.:..1� �,..... г"-и..ч, 
'l..)t.A.t.� f111-u....и� и��..( э .:..А � .  

' " 

.,),,U.f J-&.1и..f..и .,lUJ( J (..f J.,l...f. � м / 
" -t (" ри Н,,,1..и '1.М А ...f ,µ.с,.,1А и t.ц.t..Ц1 

}'11J 'l1"�<..'L'1' �/IJ• �« � и �-4, 
'ZJ...с ц н  А И� � ��А " э J.A ..t:. .  

11 -

().,�' r, 19G� -!f, � .  
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(Х.�1< ) 
./{/,t,k,,мf" l''J"lt.11 Зf• t  Po1. tмf'L и_�.щц1 
Э 1.J-f j<. ��1.V�f"/G.,e. {.#..�/,,А,1.� u.,.:_�11и1 
jyl.A/,.,UL :JfU & R1u:. fщ·� -�ццv, 
Jlt.A e.s и  ��" � .... Jroм�,,Jи -;; 'д� f-<z;. , .:. .  

'lu,u��1p�1t.ц э y� r� Gf'UK�tt4� , 
�эь �J�LA �v.tJ.//YLt Э J'f1�f�/t1�1 
f8t1 f'"у,�.ц Э J'/rx..!t.f }(l�Э"'J",J"J, 
HtЛ/t.A ttJR,,. � ... J�v.A�.llL э�� "'•<U-l:. , 

J�Иj'Jl'jit.tl k''JllJ-Lk'3bAI Э� ?f Jи Jtp..UA� 
3i хаи� .AJ.fft.- fиt"' &f :tи J�M1A� 
�".ц�"л 1Jf-f...(. Z""fV-e.J�и и J'J•..11д.L.1 
J/и e/w  �оi(..,.�ч J�i.(�.,11.t- эа� f..dQ.Ь�� . 

' IJ�'VJ 'l°J"'� H#дklJ'-< ltJf-l� . .J-u. Н1А еJц, 
Э1> J�t-Л.u.t �� /�Ц ЭJI' 1/.ц,...(·J../ие;� 
J./'J.P#I' ')!(,и fp /Мц;щ t.tи г,�-и3ийсм и"� 
Ниt.Jи &,tи� и  8�'.д.J·�Э'О "а f..4tz2,-l,;. , · 
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(J{.,'dft, )./ � !"!?'-JЩ� 
.i1.): ', 71� , 1 ·и{;_., ..--/�JCt.ц 'VaW,,Ц 'UJtp'Zt.c"_ц.t,0-< э ,..., � ,� 

J'de/ t.  ед:,..,и"w .... м -<- � iot, 
1 1 w r v-o,,....u.t. .e,!" '1,.df'"' Э f"' - � r,, 

J'rJЧ� �:,, м ... w и,µ -t ....'. � G .  

$'t?C� i..,,.f"'eJ< i"f' .... e/ e �.efe..e. » "'1?""'�и� 
ry , , r "� f f "'f""''l-иc" --'d"J'� .л..и_ 9°а,1,1'1щ k1лc«-tJ", / е.tг. � е !<!и Э J�r,.A6AAL JIU,.xt u u  .,ц,,. t!,Co<-/J-"f 

("" ,.. / ' 1 / "°l 'Э t.  ;0. Ф .ц' ""  '1 � '-''i> <- �� u JМ. и МL.. J+<�t. 
tGЧ� q.._, - Э 1'"' fJd<&f'!� 'Э 1.:ь t7l?<. 11  1-ь-4""'�"'}'-'М и ,и;;/ 

Э '/J:,�('IA(.,,Ud ,:.  J'at. IP�И �� tlltµu,,ц 0 1  
, ,  ' , э ц � <q "  O 't°Jt7� 'L i... f'tМJ<. P:3'ЪU ""4J 

1 , / Иfj• iµ !.t.. µ..t-1.. ..... t' ... e. e,c ,,.p ... w v-U.t. i-dt, 
a��(L,• I "� ft..t.1.,щ.1).fA)d;e./(j-U"U. W чf '-' µ� (!.Le � � r,�, 

Q}J �Cf,-<!./o .М 1А  е,с,-,,'J,,и, ?,& � � -<.  · Y'!f'fLUй,:,� 
{)мqjp OJ 'VJ(,f J--l-Иff�..U (;t. E!.LA :J  И L  Xof'"rt; ,.. 
f'df61C ?U. 1щ Ц ��� �J,,i,JIA w и ..t.u.  ��. 

ЗА П ИСАЛ НА ДЖУУЬРИ 
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1�� �6j<7f'-< ew �..:.. �;;" rz:ь�t1;'a,;.A11J'A-L· ха 'Ч) 
� <?L /..U- .C. W <л  }l-Ид � "':.J.�t. ),u.f'>U4UA )f(1Иt{) 
() 1 1 / " .-"� ц '2. � i1 1-- "' J.U./ZQc .,. -ta f tл:Z.1.. е.щ � )'il и', 
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Автопортрет . . .  Фрагмент 



Шалум Шалумов 

ивопись 

рафика 
u 

олодныи 
батик 

обелен 



ШАЛУМОВ 
ШАЛУМ АВШАЛУМОВИЧ 

Родился в 1 939 году в Дербенте. 
Окончил художественное училище, художественный институт, курсы худо­

жественной графики кинематографии.  Всё в Москве и всё на «отлично». 
Работал художн иком на предприятиях и в кинотеатре г. Москвы. Зани мал 

административные должности на предприятиях художествен ной промы шлен­
ности (в основном по производству ковров ручной работы). Был начальником 
цеха, главным и нженером, директором . Я влялся организатором и руководите­
лем Дагестанской Художественной научно-исследовательской лаборатори и. 

Был участником м ноги х  выставок. Впервые - в 1 970 г. в Москве на Манеже. 
Далее - Всесоюзные и Международные выставки в странах народной демокра­
тии и в Египте. 

Три работы являются собственностью музеев: Московского ХПУ им . Кали­
ни на, Дагестанского республи канского художественного музея в г. Махачкала, 
Всероссийского м узея декоративно-прикладного искусства в Москве. 



* * * 
Итал ьянский музыкальн ый фил_ьм 50-х годов прошлого столети я  «Прелю­

дия славы» о талантл и вом, всемирно известном юном певце поразил моё вооб­
ражен ие. Под воздействием голоса и пени я  этого мальчика  я с таки м  отчаянием 
сожалел, что не смогу так же, как он,  посвятить себя м узыке, потом у  что моя 
жизнь (как я считал тогда) уже всецело при надлеж ит жи воп иси .  Ею я занимался 
с детства, и предавать своё призвание не имею п рава. 

«Предал» свою живопись (ведь предал !)  я уже позже, когда с L 956 года начал 
учиться в Московском художественно-промы шленном училище им. Кал и нина.  

Как-то на уроках живописи наша преподавател ьн ица - сама великолеп­
ный живописец, красавица М ария Петровна Базанова уверила нас, что, обу­
qаясь в этом училище, настоя щими  художни кам и-станкистам и  мы н икогда 
не станем, как бы ни старались. Мы здесь можем стать тол ько художни ками­
прикладниками .  Так сказала она,  подрезав тем самы м под корень наш и нео­
крепш ие крылы шки .  

И я ,  который до  этого видел себя в скором будущем художником н и как не 
ниже Рембранта, поверил ей . И н ичего не предприн ял, чтобы противостоять. 
Ил и  в надежде на свой «громадны й  талант», или из-за природной лени . А, мо­
же'т быть, из-за того, что считал : в Дербенте, куда я по окончании учёбы в 1 96 1  
году должен был вернуться к престарелым родителям , достичь больших  высот 
и стать гением к исти и красок невозможно. 

И я успокоил себя ,  занявш ись адм инистративной работой на  предприятиях  
народных художественных промыслов, которым и  так богат наш Дагестан . А 
рисованием с момента окончания и нститута практи чески не зщ�имался . 

Рисовать я начал уже здесь, в Израиле, правда, и ногда с переры вам и  до по­
лугода и больше. Представленные здесь работы являются плодом мои х  творче­
ских упражнени й за последние 8-9 лет. Хотя о чём теперь можно говорить? Ведь 
былому «предательству» нет обратного хода, и не вернёшь назад дарованных 
судьбой и неблагодарно упущенн ы х  возможностей. 
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Перед штор,1юл1. 
А крuлuк, холст, 64х50. 

Зuхрон Яков, 2000 г. 



)ивописъ 
v 



Девушка в U1ля11е. 

Акварель, гуашь. 61шага, 45х35. 

Москва- Челюскшю, 1967 г. 

Задуи1евная беседа. 

Акрилик, те,ипера, холст, 63х45. 

Хадера, 1999 г. 



Упрямый баран. Те.мпера, холст. 6Зх45. 

Зuхрон Яков, 1999 г. 

Морские кшwн u. Темпера, картон, 56х40. 

Гиват Ольга, 1998 г. 



Эвка.7и111110вая роща. Этюд. 
Те.ш1ера, бу.нага, 3 7х25 

Хадера, 1 9 9 7  г. 

Наха.7ь Хадера. 

Темпера, картон, 40х50. 1 9 98 г. 

Дорога в Пардесы . Этюд. 

Те,11 11ера, бумага, 3 7х25. 

Хадера, 1 9 9 7  г. 



Ворота Д.жарги капы.  

А крилик, карто11, 63х45. 

Хадера, 2001 г. 

Зо11а отдыха. Те.1 1пера. холст, 115х50. Хадера. 1999 г. 



Западные ворота цитадели. Акрилик, картон, 63х45. Хадера, 2001 г. 

Придюрский пеiiза:ж. 

Акрили1', телтера. холст, 63х45. Зихрон Яков, 1999 г. 



Натюр,норт с авокадо. 
А кр илик, хо.1ст. 60х43. Хадера, 2007 г. 

Красные рыбки. 

Темпера. холст, 95х51 
Хадера. 1 999 г. 

Лесптица, ведущая 

в ц итадель Нарьт Ка.1а. 

А кри.1ик, картон, 6Зх45. Хадера, 2001 г. 



Пейзаж с бе..1ь1_1rи бочка.ни_ 

А крилuк, картон. 35х45. Хадера. 1 998 г_ 

Цитаде,1ь Нарын-Кала. А кр илик, картон, 80х50. Хадера, 2001 г. 



Тихий полдень. А крилик, холст. 101х50. Хадера, 2000 г. 

Натюрморт с баклажана.wи. Те.мпера, картон, 68х54. Хадера, 1998 г. 



Пруд с рыбка,�и. А крилик, холст, 96х5/. Хадера, 2000 г. 



Автопортрет" . А крилик, хожт, 90х60. Хадера, 2007 г. 

Аллея славы. 
А крилик, холст. 6Зх45. 

Хадера, 2000 г. 



Отдых на рыбалке. 

Темпера, картон, 50х40. 

Михморет. 1998 г. 

Ро.�тнтика дорог. 

Портрет брата Бениягу. 

А крилик, холст, 61х50. 

Хадера, 2003 г. 



Прогулка вдвоем. Темпера, картон, 68х46. Мих.морет, 1997 г. 

Дорога ш Пардес. 

Те.мпера, бу.мага, 3 7х25. 

Хадера, 1997 г. 



А.мое -майор шабака в Африке. 

Акрилик, холст 90х70. Фраг.иент 

Хадера, 2007 г. 

Портрет жены А.моса-люiiора tuабака. 

Невеста. 

Акрилик, холст. 90хб0. Фраг.меюп 

Хадера, 2007 г. 

Акрuлuк, холст, 36х50. 

Хадера, 2000 г. 
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Диптих « Зарождение жизни». 

Гуашь, бумага, 21х25. Хадера, /999г. 



Диптих « Зарождение жизNи». 
Гуашь, бу.мага, 21х25. Хадера, 1999г. 



Триптих «Джаз». Гуашь, картон, 25х33. Хадера, 2003 г. 



Триптих ((Джаз>>. Гуашь. картон, 36х4 7. Хадера, 2003 г. 
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